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deutsch

Sehr geehrte Patientin,
sehr geehrter Patient,

vielen Dank, dass Sie sich fur ein
Bauerfeind-Produkt entschieden haben.

Jeden Tag arbeiten wir an der Verbesserung der
medizinischen Wirksamkeit unserer Produkte,
denn lhre Gesundheit liegt uns am Herzen.

Bitte lesen und beachten Sie diese Gebrauchs-
anweisung sorgfaltig. Bei Fragen wenden Sie
sich an lhren Arzt oder Ihr Fachgeschaft.

Zweckbestimmung

Die ViscoPed ist ein Medizinprodukt fir die FiBe.
Es handelt sich um eine viskoelastische Einlage
zur Druckentlastung im Vor-/Mittelfu- und
Fersenbereich sowie leichten Korrektur der
statischen oder dynamischen Fehlstellung des
FuBskeletts.

Indikationen

« leichte Knick-Senkfu3deformitaten

« SpreizfuBbeschwerden

«VorfuB3- und Zehendeformitaten
(fuBsohlenseitig)

« Druckschmerz im Bereich der FuBsohle

« lokale Druckschmerzen

« Gelenkschmerzen

AnwendungsrisikenA

«ViscoPed ist ein Produkt, das unter arztlicher
Anleitung getragen werden muss. ViscoPed
darf nur geman den Angaben dieser
Gebrauchsanweisung und nur bei den
aufgefiihrten Anwendungsgebieten getragen
werden.

« Bei unsachgemaBer Anwendung ist eine
Produkthaftung ausgeschlossen.

» Nehmen die Beschwerden zu oder stellen Sie
auBergewdhnliche Verdnderungen an sich fest,
stellen Sie bitte die Nutzung des Produktes ein
und suchen Sie bitte umgehend lhren Arzt auf.

- Setzen Sie die ViscoPed nie direkter Hitze (z.B.
Heizung) aus! Schaden am Material sind
moglich. Dies kann die Wirksamkeit der
ViscoPed beeintrachtigen.

« Nebenwirkungen, die den gesamten Organis-
mus betreffen, sind bis jetzt nicht bekannt.

Kontraindikationen
Uberempfindlichkeiten von Krankheitswert
sind bis jetzt nicht bekannt. Bei nachfolgenden
Krankheitsbildern ist das Anlegen und Tragen

eines solchen Hilfsmittels nur nach Ricksprache
mit lhrem Arzt angezeigt:
« Hauterkrankungen/-verletzungen im
versorgten Korperabschnitt, insbeson-
dere bei entziindlichen Erscheinun-
gen, Empfindungsstorungen, Arterielle
Verschlusskrankheit, Erkrankung des
Lymphsystems; ebenso aufgeworfene Narben
mit Anschwellung, R6tung und Uberwarmung.
« Die Einlegesohle ist fiir Diabetiker mit
diabetischem FuBsyndrom und Menschen mit
rheumatoiden FuBdeformitaten nicht geeignet.

Anwendungshinweise

Die erstmalige Anwendung/Anpassung

der ViscoPed darf nur durch Fachpersonal!
erfolgen, ansonsten ist eine Produkthaftung nicht
gewabhrleistet.

1. Legen Sie die gekennzeichneten ViscoPed-
Einlagen (R=rechts, L=links) so in die
entsprechenden Schuhe ein, dass sie
formschlissig mit dem Fersenbereich der
Schuhe abschlieBen.

. Wenn die ViscoPed-Einlagen zu lang sind, kann
der markierte Zehenbereich mit einer Schere
verkirzt werden.

. Die Anziehhilfe mit der flauschigen Seite nach

unten auf die Einlage legen und mit dem Fuf3

in den Schuh schlipfen. Dann die Anziehhilfe
herausziehen.

Legen Sie, soweit von Ihrem behandelnden

Arzt nicht gegenteilig verordnet, sowohl die

linke als auch die rechte Ausfiihrung der

Einlage in Ihre Schuhe ein, um eine

Beinlangendifferenz zu vermeiden.
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Reinigungshinweise
Wir empfehlen ViscoPed lauwarm mit einem
Feinwaschmittel abzuwaschen.

Einsatzort

Die Einlagen missen mit bestrumpftem Fuf

in geeignetem Schuhwerk getragen werden,
welches ausreichend Innenvolumen fir den Fuf3
und fir die gewdhlte Einlage bietet.

Hinweise zum Wiedereinsatz

Das Produkt ist zur Individualversorgung eines
Patienten oder einer Patientin vorgesehen.

Gewabhrleistung

Es gelten die gesetzlichen Bestimmungen des

Landes, in dem das Produkt erworben wurde.

Vermuten Sie einen Gewahrleistungsfall, wenden

Sie sich bitte zunachst direkt an denjenigen,

von dem Sie das Produkt erworben haben. Das

Produkt ist vor Gewahrleistungsanzeige zu

reinigen. Wurden die Hinweise zum Umgang und

zur Pflege der ViscoPed nicht beachtet, kann die

Gewahrleistung beeintrachtigt oder ausgeschlos-

sen sein.

Die Gewabhrleistung ist ausgeschlossen bei:

« nicht indikationsgerechter Anwendung

« Nichtbefolgen der Anweisung des
Fachpersonals

« eigenmachtiger Produktveranderung

Haftungshinweise

Nehmen Sie keine Selbstdiagnosen oder
Selbstmedikation vor, es sei denn Sie gehdren
zum Fachpersonal!. Suchen Sie vor dem ersten
Einsatz unseres Medizinproduktes dringend aktiv
den Rat eines Arztes oder des Fachpersonals',
da nur so die Wirkung unseres Produktes auf
Ihren Korper bewertet und ggf. durch personliche
Konstitutionen entstehende Anwendungsrisiken
ermittelt werden konnen. Befolgen Sie den

Rat dieses Fachpersonals, sowie samtliche
Hinweise dieser Unterlage/ oder deren — auch
auszugsweiser — Online-Darstellung, (auch:
Texte, Bilder, Graphiken etc.).

Bleiben nach der Konsultation mit dem
Fachpersonal Zweifel, nehmen Sie bitte mit
ihrem Arzt, Handler oder direkt mit uns Kontakt
auf.

Meldepflicht

Aufgrund regionaler gesetzlicher Vorschriften
sind Sie verpflichtet, jeden schwerwiegenden
Vorfall bei Anwendung dieses Medizinproduktes
sowohl dem Hersteller als auch dem BfArM
(Bundesinstitut fir Arzneimittel und Medizin-
produkte) unverziiglich zu melden. Unsere
Kontaktdaten finden Sie auf der Riickseite dieser
Broschiire.

Entsorgung
Bitte entsorgen Sie das Produkt nach Nutzungs-
ende entsprechend der ortlichen Vorgaben.

Materialzusammensetzung
Silikon (SI)
[MD] - Medical Device

— Kennzeichner der DataMatrix als UDI

Barrierefreie Version
www.bauerfeind.de/barrierefrei

Stand der Information: 2025-02

TFachpersonal ist jede Person, die nach den fir sie
geltenden staatlichen Regelungen zur Anpassung
und Einweisung in den Gebrauch von orthopadi-
schen Einlagen befugt ist.

english

Dear patient,

Thank you for choosing a Bauerfeind product.
We work to improve the medical effectiveness of
our products every day — because your health is
very important to us.

Please read and observe these instructions for
use carefully. If you have any questions, please
contact your physician or medical retailer.

Intended purpose

ViscoPed is a medical device for the feet. Itis a
viscoelastic foot orthosis for pressure relief in
the forefoot, midfoot and heel area and for gentle
correction of static or dynamic misalignment of
the skeleton of the foot.

Indications

« Mild planovalgus foot deformities

« Splay foot

« Forefoot and toe deformities (around the sole of
the foot)

« Pressure pain around the sole of the foot

«Local pressure pain

« Joint pain

Risks of using this product A

«ViscoPed is a product that should be applied
under a physician’s guidance. ViscoPed should
only be worn in accordance with these
instructions for use and for the listed areas of
application.

« Product liability cannot be assumed in the event
of inappropriate use.

« Should you notice increased symptoms or any
unusual changes, please stop using the product
and please contact your physician without
delay.

« Never expose the ViscoPed to direct heat (e.g.
heater)! This may cause damage to the
material, which can impair the effectiveness of
the ViscoPed.

« Side effects involving the body as a whole have
not been reported to date.

Contraindications

No clinically significant hypersensitivity reactions

have been reported to date. If you have any of

the following conditions, such aids should only
be donned and worn after consultation with your
physician:

« Skin disorders/injuries to the relevant part of
the body, particularly if inflammation, impaired
sensation, arterial occlusive vascular disease,
or disorders of the lymph system are present.
Likewise, any raised scars with swelling,
redness, and excessive heat build-up.

« The inlay is not suitable for diabetics who
have diabetic foot syndrome or people with
rheumatoid foot deformities.

Application instructions

First-time application/fitting of the

ViscoPed may only be carried out by
professionals!, otherwise product liability cannot
be assumed.

1. Place the marked ViscoPed foot orthoses
(R=right, L=Lleft) in the respective shoes so
they fit snugly into the heel area of the shoes.
If the ViscoPed foot orthoses are too long, the
marked toe area can be shortened using
shears.

Place the donning aid on the foot orthosis with
the fleecy side down and slip into the shoe.
Then withdraw the donning aid.

Unless otherwise prescribed by the physician
treating you, insert both the left and right
version of the foot orthosis into your shoes to
avoid leg length discrepancy.
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Cleaning instructions
We recommend to wash the ViscoPed in
lukewarm water, using a mild detergent.

Part of the body this product is used for

The foot orthoses must be worn in conjunction
with hosiery in suitable shoes with a sufficient
internal volume for both the foot and the
selected foot orthosis.

Notes on reuse

This product is intended to be fitted to one
patient only.

Warranty

The statutory regulations of the country of

purchase apply. Please first contact the retailer

from whom you obtained the product directly in

the event of a potential claim under the warranty.

The product must be cleaned before submitting

itin case of warranty claims. The warranty may

be limited or excluded if the instructions on how

to handle and care for the ViscoPed have not

been observed.

Warranty is excluded if:

« The product was not used according to the
indication

« The instructions given by the professional were
not observed

« The product was modified arbitrarily

Disclaimer

Do not diagnose yourself or decide on

which medication to take unless you are a
professional. Before first using our medical
device, please seek the advice of a physician

or professional’, as this is the only way to
assess the effect of our product on your body
and determine the potential risks of using

this product due to your personal constitution.
Follow the advice of this professional as well
as allinstructions in this document or its online
version, including any excerpts (as well as texts,
images, graphics etc.).

If you still have doubts after your consultation
with the professional, please contact your
physician or distributor, or contact us directly.



Duty to report

Due to regional legal regulations, you are obliged
to immediately report any serious incident
involving the use of this medical device to both
the manufacturer and the responsible authority.
Our contact details can be found on the back of
this brochure.

Disposal
Once you have finished using the product, please
dispose of it according to local specifications.

Material content
Silicone (S)

[MD] - Medical device
[uo] - pataMatrix Unique Device Identifier UDI

Date of information: 2025-02

1A professional is any person who is authorized
according to the state regulations applicable for
fitting and instructing in the use of orthopedic
foot orthoses.

@ francais

Cheére patiente, cher patient,

Merci d'avoir choisi un produit de Bauerfeind.
Tous les jours, nous travaillons a l'amélioration
de l'efficacité médicale de nos produits, car votre
santé nous tient particulierement a cceur.
Veuillez lire attentivement cette notice
d'utilisation et en tenir compte. Pour toutes
questions, veuillez vous adresser a votre
médecin ou a votre revendeur spécialisé.

Destination

ViscoPed est un dispositif médical destiné aux
pieds. Il s'agit d'une semelle viscoélastique
visant a réduire la pression dans la zone de
'avant-pied / du métatarse ainsi que dans la
région du talon et proposant une légére
correction de la mauvaise posture statique ou
dynamique du squelette du pied.

Indications

« Légéres déformations dues a un pied plat
valgus

« Douleurs dues au pied valgus

« Déformations de l'avant-pied et de 'arriere-pied
(au niveau de la plante du pied)

«Douleurs dans la zone de la plante des pieds

«Douleurs locales a la pression

« Douleurs articulaires

Risques d'utilisation A

« ViscoPed est un produit qui doit étre porté sous
controle médical. La ViscoPed doit étre portée
conformément aux recommandations de la
présente notice d'utilisation et uniguement
dans le respect des indications données.

« La responsabilité du fabricant n'est pas
engagée en cas d'utilisation incorrecte du
produit.

« Sivous deviez constater sur votre personne
une aggravation des problemes ou des
modifications exceptionnelles, veuillez cesser
dutiliser le produit et veuillez consulter
immédiatement votre médecin.

« N'exposez jamais la ViscoPed a une source de
chaleur directe (par ex. chauffage) ! La chaleur
peut endommager le matériau. Cela peut
alterer lefficacité de la ViscoPed.

« A ce jour, aucun effet secondaire affectant
l'ensemble de l'organisme n'est connu.

Contre-indications

Aucune hypersensibilité de caractere
pathologique n'est connue a ce jour. En cas
d'existence ou d'apparition des symptémes cités
ci-apres, l'application et le port de ce dispositif
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doivent préalablement faire l'objet d'une

consultation auprés de votre médecin habituel :

» Dermatoses/ ésions cutanées dans la zone
en contact avec l'appareillage, notamment en
cas d'inflammations, troubles de la sensibilité,
artériopathie oblitérante, affection du systeme
lymphatique ; il en va de méme en cas de
cicatrices avec gonflement, de rougeur et
d’'hyperthermie.

- La semelle intérieure ne convient ni aux
diabétiques présentant un syndrome du pied
diabétique ni aux personnes atteintes d'un pied
rhumatoide (déformations du pied).

Conseils d'utilisation

La premiéere utilisation / adaptation de la

ViscoPed doit impérativement étre réalisée
par un spécialiste!, la garantie n'étant plus
assurée dans le cas contraire.

1. Insérez les semelles ViscoPed avec marquage
(R=droit, L=gauche) dans la chaussure
correspondante pour qu'elles coincident
parfaitement avec la zone du talon de la
chaussure.

. Si les semelles ViscoPed sont trop longues, la
zone des orteils délimitée peut étre raccourcie
a l'aide de ciseaux.

. Placez l'aide d'enfilage, c6té velours tourné

vers le bas, sur la semelle et faites glisser le

pied dans la chaussure. Enlevez ensuite l'aide
d'enfilage.

Insérez dans vos chaussures, sauf prescription

contraire de votre médecin traitant, aussi bien

la semelle gauche que la semelle droite ; cela
permet d'éviter une différence de longueur
entre les jambes.
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Conseils de nettoyage
Nous recommandons de laver la ViscoPed a l'eau
tiede additionnée de lessive pour linge délicat.

Positionnement

Les semelles doivent étre portées dans des
chaussures adaptées laissant suffisamment
de place a l'intérieur pour le pied et la semelle
choisie, en ayant au préalable enfilé des bas.

Conseils pour une réutilisation

Ce produit est réservé a la prise en charge
individuelle d'un seul patient ou d'une seule
patiente.

Garantie

La législation en vigueur est celle du pays ou le
produit a été acheté. Si un cas de garantie est
présumeé, veuillez vous adresser premiérement
a la personne a qui vous avez acheté le produit.
Le produit doit étre nettoyé avant de notifier

un cas de garantie. En cas de non-respect des
indications sur le maniement et l'entretien de
la ViscoPed, la garantie peut étre compromise,
voire devenir nulle et non avenue.

La garantie est caduque dans les cas suivants :
« Utilisation non conforme aux indications

« Non-respect des consignes du spécialiste

« Altération arbitraire du dispositif médical

Exclusion de responsabilité

Ne vous autodiagnostiquez pas, ne vous
automeédiquez pas non plus, a moins que

vous ne soyez un spécialiste’. Avant d'utiliser
notre dispositif médical pour la premiére fois,
demandez expressément conseil a un médecin
ou au spécialiste! ;

c'est le seul moyen d'évaluer l'effet de notre
produit sur votre corps et de déterminer les
éventuels risques d'utilisation liés a votre
constitution physique personnelle. Suivez les
conseils de ce spécialiste ainsi que toutes les
indications de la présente documentation/ou
de sa version en ligne - méme partielle - (sans
oublier les textes, images, graphiques, etc.).

Si des doutes subsistent apreés la consultation
avec le spécialiste, veuillez contacter votre

meédecin ou votre distributeur ; sinon, vous
pouvez méme nous contacter directement.

Obligation de déclaration

Conformément aux dispositions légales en
vigueur a 'échelle régionale, il vous incombe de
signaler immédiatement, aussi bien au fabricant
qu'aux autorités compétentes, tout incident grave
lié a l'utilisation de ce dispositif médical. Vous
pourrez trouver nos coordonnées au verso de
cette brochure.

Mise au rebut

A la fin de sa durée d'utilisation, veuillez
mettre le produit au rebut conformément aux
réglementations locales.

Composition
Silicone (S)

- Medical Device (Dispositif médical)
- Identifiant de la matrice de données comme
ublI

Mise a jour de linformation : 2025-02

10n entend par spécialiste toute personne
habilitée a adapter des semelles orthopédiques
et a fournir les instructions en la matiére, selon
la réglementation nationale en vigueur.

@ nederlands

Geachte patiént,

Hartelijk dank dat u heeft gekozen voor een
Bauerfeind-product.

Elke dag werken wij aan de verbetering van de
medische effectiviteit van onze producten.

Lees en volg deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig.
Als u vragen heeft, neemt u dan contact op met
uw arts of uw speciaalzaak.

Beoogd doeleind

De ViscoPed is een medisch hulpmiddel voor de
voeten. Het is een visco-elastische steunzool
voor drukontlasting aan de voorvoet, middelvoet
en hiel en voor een lichte correctie van een
statische of dynamische foute positie van het
voetskelet.

Indicaties

« Lichte misvormingen van doorgezakte knikvoet

« Spreidvoetklachten

« Misvormingen aan voorvoet en tenen (aan de
voetzool)

« Drukpijn in het gebied van de voetzool

« Lokale drukpijn

« Gewrichtspijn

Toepassingsrisico's A

«ViscoPed is een product dat op aanwijzing van
een arts moet worden gedragen. ViscoPed mag
uitsluitend volgens de instructies in deze
gebruiksaanwijzing en alleen voor de
genoemde toepassingsgebieden worden
gedragen.

« Bij onjuist gebruik is productaansprakelijkheid
uitgesloten.

« Als de klachten verergeren of als u abnormale
veranderingen vaststelt bij uzelf, stop dan met
het gebruik van het product en neem
onmiddellijk contact op met uw arts.

« Stel de ViscoPed nooit bloot aan directe hitte
(bijv. verwarming)! Hierdoor kan het materiaal
beschadigd raken. Dit kan de werking van de
ViscoPed nadelig beinvloeden.

« Bijwerkingen die het gehele organisme
betreffen, zijn tot op heden niet bekend.

Contra-indicaties

Er is tot nu toe niets noemenswaardig bekend
over overgevoeligheid. Bij de volgende
ziektebeelden is het raadzaam om voor het

aanbrengen en dragen van een dergelijk

hulpmiddel eerst met uw arts te overleggen:

« Huidaandoeningen / -verwondingen van
het te behandelen lichaamsdeel, vooral bij
ontstekingen, gevoelsstoringen, arterieel
vaatlijden of een aandoening van het
lymfestelsel. Tevens bij verdikte littekens
die gezwollen zijn, er rood uitzien en warm
aanvoelen.

« De inlegzool is niet geschikt voor diabetici
met diabetisch voetsyndroom en mensen met
reumatoide voetvervormingen.

Gebruiksinstructies

De eerste pasbeurt/aanpassing van

de ViscoPed mag uitsluitend door een
specialist! worden uitgevoerd, anders is de
productaansprakelijkheid niet gewaarborgd.

1. Leg de gemarkeerde ViscoPed-steunzool
(R=rechts, L =links) zodanig in de juiste
schoen dat de vorm aansluit op het
hielgedeelte van de schoen.

Als de ViscoPed-steunzolen te lang zijn, kan
het gemarkeerde teenstuk ingekort worden
met een schaar.

. Leg de aantrekhulp met de zachte kant naar
beneden op de steunzool en schuif de voet in
de schoen. Trek de aantrekhulp er daarna uit.
Plaats, tenzij anders voorgeschreven door uw
behandelend arts, zowel de linker als de
rechter uitvoering van de steunzool in uw
schoenen, om een beenlengteverschil te
voorkomen.
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Wasvoorschriften
We raden aan ViscoPed te wassen in lauw water
met een mild wasmiddel.

Gebruik

De steunzolen moeten in goed passende
schoenen worden gelegd en u moet sokken of
kousen dragen. De schoenen moeten voldoende
ruimte bieden voor de voet en de gekozen
steunzool.

Aanwijzingen voor hergebruik

Het product is bedoeld voor individueel gebruik
door één patiént(e).

Garantie

De wettelijke bepalingen van het land waar het

product is gekocht gelden. Als u meent dat u

aanspraak op garantie kunt maken, neem dan in

eerste instantie contact op met degene van wie

u het product hebt gekocht. Het product dient te

worden gereinigd voor de aansprakelijkstelling.

Indien de instructies over het gebruik en

het onderhoud van de ViscoPed niet worden

nageleefd, kan de garantie worden beperkt of

uitgesloten.

De garantie is uitgesloten bij:

« Oneigenlijk gebruik

« Het niet opvolgen van de aanwijzingen van de
specialist

« Eigenmachtige productwijziging

Aansprakelijkheid

Doe niet aan zelfdiagnoses of zelfmedicatie,
tenzij u een specialist! bent. Vraag zeker zelf om
het advies van een arts of specialist!, voordat u
ons medisch hulpmiddel voor het eerst gebruikt.
Alleen zo kan de werking van ons product op
uw lichaam worden beoordeeld en kunnen
eventuele gebruiksrisico's ten gevolge van uw
individuele lichaamsbouw worden vastgesteld.
Volg het advies van deze specialist op, evenals
alle instructies die u in dit document vindt of in
de - ook gedeeltelijke — onlineversie ervan (incl.
teksten, afbeeldingen, illustraties, etc.).

Als u na overleg met de specialist nog twijfels
hebt, neem dan contact op met uw arts,
distributeur of direct met ons.



Meldingsplicht

Op grond van de regionale wettelijke voorschrif-
ten bent u verplicht elk ernstig voorval bij ge-
bruik van dit medische hulpmiddel onmiddellijk
te melden bij zowel de fabrikant als het bevoeg-
de overheidsorgaan. Onze contactgegevens vindt
u op de achterkant van deze brochure.

Verwijderen
Voer het product na de gebruiksduur conform de
plaatselijke voorschriften af.

Materiaalsamenstelling
Silicone (S)

[MD] - Medical Device (Medisch hulpmiddel)
[0o1] - |dentificatiecode van de DataMatrix als UDI

Datum van de informatie: 2025-02

TEen specialist is elke persoon die volgens de
voor hem geldende overheidsregels bevoegd is
om orthopedische steunzolen aan te passen en
uitleg te geven over het gebruik ervan.

@ italiano

Gentile paziente,

La ringraziamo per aver scelto un prodotto
Bauerfeind.

Ogni giorno lavoriamo per migliorare 'efficacia
medica dei nostri prodotti, perché abbiamo
estremamente a cuore la Sua salute.

La preghiamo di leggere e osservare
attentamente queste istruzioni per l'uso. Per
eventuali domande contatti il Suo medico o il Suo
rivenditore specializzato.

Destinazione d‘uso

ViscoPed ¢ un dispositivo medico per i piedi. E un
plantare viscoelastico per la riduzione della
pressione nella zona dell’avampiede, del
metatarso e del tallone e per la correzione
leggera delle scorrette posture statiche o
dinamiche del piede.

Indicazioni

« Deformazioni leggere da piede piatto valgo

« Disturbi da piede equino

« Deformazioni dell'avampiede e delle dita del
piede (sul lato della pianta del piede)

« Dolore da pressione nell'area della pianta del
piede

« Dolore locale da pressione

« Dolori articolari

Rischi di impiego A

«ViscoPed & un prodotto che deve essere
indossato sotto controllo medico. ViscoPed
dovrebbe essere utilizzato solo secondo le
indicazioni fornite nelle presenti istruzioni per
l'uso e per i campi applicativi indicati.

«L'uso improprio non & coperto da garanzia.
«Qualora i dolori aumentino o nel caso in cui si
osservino cambiamenti inusuali, si prega di

sospendere 'uso del prodotto e consultare
immediatamente il proprio medico curante.

«Non esporre mai ViscoPed al calore diretto (per
es. termosifoni)! Il materiale del prodotto
potrebbe deteriorarsi. Compromettendo
l'efficacia di ViscoPed.

« Non sono noti effetti collaterali a carico
dell'intero organismo.

Controindicazioni

Ipersensibilizzazioni di entita patologica o

controindicazioni sistemiche sono al momento

ignote. Nel caso delle malattie seguenti l'impiego

di questo ausilio & consentito solo previa

consultazione del proprio medico curante:

« Dermatiti o lesioni cutanee della zona trattata,
in particolare nei casi di manifestazioni
inflammatorie, disturbi da sensibilizzazione,
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arteriopatia obliterante, malattie del sistema
linfatico; nonché in caso di cicatrici sporgenti
gonfie, surriscaldate e arrossate.

« Il plantare non ¢ indicato per persone affette
da diabete con sindrome del piede diabetico e
persone con deformita reumatoidi dei piedi.

Avvertenze d'impiego
Il primo utilizzo / adattamento di ViscoPed
deve essere effettuato unicamente da
personale specializzato'; in caso contrario viene
compromessa la garanzia.

1. Inserire i plantari ViscoPed contrassegnati
(R=destro, L=sinistro) nella scarpa
corrispondente in modo che terminino a filo
dell'area del tallone.

. Se i plantari ViscoPed sono troppo lunghi,

possono essere accorciati tagliando con delle

forbici l'area contrassegnata in
corrispondenza delle dita del piede.

Posizionare l'ausilio per indossare le scarpe

sul plantare, con il lato morbido rivolto verso il

basso, e infilare il piede nella scarpa. Quindi

sfilare l'ausilio.

Se non prescritto diversamente dal proprio

medico curante, inserire nelle scarpe entrambi

i plantari, il modello destro e quello sinistro,

per evitare un‘eventuale differenza di

lunghezza tra le due gambe.
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Avvertenze per la pulizia
Si consiglia di lavare ViscoPed con acqua tiepida
e un detersivo delicato.

Zona di applicazione

| plantari devono essere utilizzati in calzature
idonee in grado di offrire un sufficiente volume
interno sia al piede sia al plantare scelto e dopo
aver indossato le calze.

Avvertenze per il riutilizzo
Questo prodotto & stato concepito per il
trattamento individuale di un/a solo/a paziente.

Garanzia

Si applicano le disposizioni di legge vigenti

nel Paese in cui il prodotto e stato acquistato.

Nel caso in cui si ritenga di aver titolo per

usufruire della garanzia, rivolgersi in primo

luogo al rivenditore presso cui si & acquistato il

prodotto. Prima di poter usufruire della garanzia

il prodotto deve essere lavato. Qualora non

fossero state rispettate le indicazioni per la cura

e l'utilizzo di ViscoPed, cio potrebbe comportare

una limitazione o un‘esclusione della garanzia.

La garanzia é esclusa in caso di:

« Utilizzo non conforme alle indicazioni

« Mancata osservanza delle indicazioni fornite dal
personale specializzato

« Modifica arbitraria del prodotto

Esclusione di responsabilita

La preghiamo di evitare autodiagnosi e
automedicazioni, a meno che Lei non faccia parte
di personale specializzato!. Prima di usare il
dispositivo medico per la prima volta, consulti un
medico o personale specializzato!: cio consentira
una valutazione degli effetti del nostro prodotto
sul Suo corpo e di determinare eventuali rischi

di impiego legati alla Sua costituzione specifica.
Si attenga ai consigli del personale specializzato
e a tutte le informazioni contenute in questo
documento/ o nella sua riproduzione online,
anche di eventuali estratti (ivi compresi: testi,
immagini, grafici, ecc.).

In caso di dubbi dopo aver consultato il
personale specializzato, contatti il Suo medico, il
distributore del prodotto o la nostra azienda.

Obbligo di notifica

In base alle disposizioni di legge in vigore

a livello locale, qualsiasi incidente grave
verificatosi durante l'uso del presente dispositivo
medico deve essere immediatamente notificato
sia al fabbricante sia all'autorita competente. |

nostri dati di contatto si trovano sul retro della
presente brochure.

Smaltimento
Al termine, il prodotto va smaltito
conformemente alle disposizioni locali vigenti.

Composizione del materiale
Silicone (S)

— Medical Device (Dispositivo medico)
[091] - |dentificativo della matrice di dati UDI

Informazioni aggiornate al: 2025-02

1Per personale specializzato si intende qualsiasi
persona che in base ai regolamenti nazionali
vigenti sia autorizzata all'adattamento dei
plantari ortopedici e all'istruzione sul loro
utilizzo.

espanol

Estimado/a paciente,

muchas gracias por haber elegido un producto
Bauerfeind.

Una de nuestras propiedades es su salud, por lo
que todos los dias trabajamos para mejorar la
eficacia medicinal de nuestros productos.

Por favor, lea y siga estas instrucciones de uso
atentamente. Para cualquier pregunta, péngase
en contacto con su médico o su comercio
especializado.

Finalidad prevista

ViscoPed es un producto sanitario para los pies.
Se trata de una plantilla viscoelastica para la
descarga de presion en las zonas del antepié, el
metatarso y el talon, asi como para la correccion
leve de la postura incorrecta estatica o dinamica
del esqueleto del pie.

Indicaciones

« Deformidades leves de pie plano y valgo

« Molestias por pie plano transverso

« Deformidades del antepié y dedos del pie (en la
planta del pie)

« Dolor plantar por presion en la planta del pie

« Dolores locales por presion

« Dolores articulares

Riesgos de la aplicacion

«ViscoPed es un producto que se debe llevar
bajo supervision médica. ViscoPed debe
llevarse solo siguiendo las instrucciones de uso
aqui mencionadas y exclusivamente para las
indicaciones descritas.

« Declinamos todo tipo de responsabilidad en
caso de un uso inadecuado.

« Si aumentan las molestias o si nota algun
cambio inusual, deje de usar el producto y
consulte a sumédico inmediatamente.

«iNo deje nunca ViscoPed sobre una fuente
directa de calor (p. ej. calefaccion)! Es posible
que se dafe el material. Esto podria mermar la
efectividad de la ortesis ViscoPed.

« Hasta la fecha no se conocen efectos
secundarios que afecten a todo el organismo.

Contraindicaciones
No se han constatado reacciones de
hipersensibilidad hasta la fecha. En el caso de
presentarse alguno de los cuadros clinicos que
se indican a continuacion, debera consultar con
su médico la utilizacion de este producto médico:
« Afecciones/ lesiones cutaneas en la zona
correspondiente del cuerpo, especialmente
en caso de inflamaciones, alteraciones
en la sensibilidad, enfermedad oclusiva
arterial, enfermedad del sistema linfatico;
asi como cicatrices abiertas con hinchazén,
enrojecimiento y acumulacion de calor.

« La plantilla no es apropiada para diabéticos con
sindrome del pie diabético ni para personas con
deformaciones reumatoides del pie.

Indicaciones de uso

La primera aplicacion/ adaptacion de

ViscoPed solamente puede ser realizada
por personal especializado'; de lo contrario, el
fabricante no asumira responsabilidad alguna
sobre el producto.
1. Introduzca las plantillas ViscoPed identificadas
(R=derecha, L=izquierda) en los calzados
correspondientes de modo que queden bien
ajustadas en la zona del talén de los calzados.
Si las plantillas ViscoPed son demasiado
largas, la zona de los dedos del pie marcada
puede recortarse con unas tijeras.
Coloque la ayuda para la colocacion con el
lado afelpado hacia abajo sobre la plantillay
deslice el pie en el calzado. A continuacion,
saque la ayuda para la colocacion.
Si el médico responsable de su tratamiento no
indica lo contrario, coloque tanto la plantilla
derecha como la izquierda en sus calzados,
para evitar cualquier diferencia en la longitud
de la pierna.
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Indicaciones para la limpieza
Recomendamos lavar ViscoPed con agua tibia y
un detergente neutro.

Lugar de aplicacion

Las plantillas deben llevarse con calcetines o
medias y con calzado adecuado, con suficiente
espacio interior para el pie y la plantilla
seleccionada.

Informacion sobre su reutilizacion
El producto esta destinado al tratamiento
individual de un paciente.

Garantia

Seran aplicables las disposiciones legales del

pais en el que se haya adquirido el producto.

Por favor, en caso de reclamaciones de garantia,

dirfjase directamente al punto de venta donde

haya adquirido el producto.

El producto debe limpiarse antes de entregarse

para la prestacion de los servicios en garantia.

No respetar las indicaciones sobre el uso y el

cuidado de ViscoPed puede afectar o excluir la

garantia.

Queda excluida la garantia en caso de:

+Uso no conforme al indicado

« No seguir las indicaciones del personal
especializado

« Realizar cambios arbitrarios en el producto

Avisos de exclusion de

responsabilidad

No se autodiagnostique ni se automedique a
menos que usted sea lo que se define como
personal especializado!. Antes de usar nuestro
producto sanitario por primera vez, busque
activamente el consejo de un médico o personal
especializado’, ya que es la Unica manera

de evaluar el efecto de nuestro producto en

su cuerpo y determinar los riesgos de uso

que puedan surgir debido a la constitucion
personal. Siga los consejos de dicho personal
especializado, asi como todas las instrucciones
de este documentoo su presentacion online, ya
sea de manera parcial o completa, (incluyendo
textos, imagenes, graficos, etc.).

Sitiene alguna duda después de consultar al
personal especializado, péngase en contacto con
su médico, con el distribuidor o con nosotros
directamente.

Obligacion de informar

De conformidad a las normas legales regionales
vigentes, usted tiene la obligacion de informar
inmediatamente sobre cualquier hecho grave
aparecido durante el uso de este producto
sanitario tanto al fabricante como a las



autoridades competentes. Encontrara nuestros
datos de contacto en el reverso del folleto del
producto.

Eliminacion

Al final de la vida util, deseche el producto
conforme a las normativas locales al respecto.

Combinacion de materiales
Silicona (SI)

[MD] - Medical Device (Producto sanitario)
Ul - Distintivo de la matriz de datos como UDI

Informacion actualizada en: 2025-02

1Se considera personal especializado a toda
aquella persona que, conforme a la normativa
estatal aplicable, esté autorizada para la
adaptacion de plantillas ortopédicas y la
instruccion sobre su uso.

portugués

Caro(a) paciente,

muito obrigado por ter optado por um produto
da Bauerfeind.

Trabalhamos diariamente para melhorarmos a
eficacia médica dos nossos produtos, pois a sua
salde é a nossa prioridade.

Leia e observe estas instrugdes de utilizagcao
atentamente. Em caso de duvida, contacte o seu
médico ou a sua loja da especialidade.

Finalidade prevista

ViscoPed é um dispositivo médico para os pés.
Trata-se de uma palmilha viscoelastica para
alivio da pressao na area do antepé, metatarso e
do calcanhar, assim como para a corregao ligeira
de desalinhamentos estaticos ou dindmicos do
esqueleto do pé.

Indicacdes

« Deformidades ligeiras de pé valgo e pé plano

« Pé chato

« Deformidades no antepé e dedos do pé (na
planta do pé)

« Dor por pressao na area da planta do pé

« Dores por pressao localizadas

« Dores nas articulagoes

Riscos inerentes a utilizagao A

«0 ViscoPed é um produto que sé deve ser usado
sob orientagdo médica. O ViscoPed sé pode ser
usado como especificado nestas instrugoes de
utilizacao e apenas nas areas de aplicacao
listadas.

«Nao serd assumida responsabilidade pelo
produto no caso de uma utilizagdo incorreta.

« Caso sinta um aumento das dores ou note
alteragdes incomuns em si mesmo, deixe de
utilizar o produto e consulte imediatamente o
seu médico.

«Nunca exponha o ViscoPed ao calor direto
(p. ex., aquecimento)! Tal pode provocar danos
no material. Isto pode comprometer a eficacia
do ViscoPed.

« Até ao momento, ndo sao conhecidos efeitos
secundarios que afetem todo o organismo.

Contraindicagoes

Até ao momento nao sao conhecidas reagdes de

hipersensibilidade ao produto de significancia

clinica. Se o seu quadro clinico apresentar uma
das seguintes condicdes, recomendamos que
coloque e use a ortdtese sé depois de consultar

0 seu médico:

» Doencas/ lesdes cutaneas na parte do corpo
que estd a ser tratada, especialmente se
existirem sintomas inflamatdrios, perturbacoes
sensoriais, doenca arterial, doenga do sistema
linfatico; também cicatrizes abertas com
inflamacao, vermelhidao e sensagao de calor.

« A sola ndo é adequada para diabéticos com
sindrome de pé diabético e pessoas com
deformacodes reumatoides do pé.

Indicagdes de utilizagao
A primeira utilizacdo/ o primeiro ajuste
do ViscoPed s6 podem ser efetuados
por pessoal especializado?, caso contrario a
responsabilidade pelo produto nao é garantida.

1. Introduza as palmilhas ViscoPed identificadas
(R=direita, L=esquerda) nos respetivos
sapatos, de modo a que figuem bem ajustadas
a zona do calcanhar dos calcados.

Se as palmilhas ViscoPed forem demasiado
compridas, a drea de separador marcada pode
ser encurtada com uma tesoura.

. Coloque o acessorio auxiliar de colocagao, com
o lado macio para baixo, sobre a palmilha e
enfie juntamente com o pé no calgado. De
seguida, retire o acessorio auxiliar de
colocacao.

Salvo indicagdo em contrério por parte do seu
meédico assistente, coloque tanto a palmilha
esquerda como a palmilha direita nos
calcados, para evitar uma diferenca no
comprimento das pernas.
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Indicagdes de limpeza
Recomendamos a lavagem do ViscoPed em 4gua
morna com um detergente suave.

Local de aplicagao

As palmilhas devem ser utilizadas com meias
calgcadas em calcado apropriado, que tenha
espaco interior suficiente para os pé e para a
palmilha escolhida.

Indicagdes sobre a reutilizagao
0 produto destina-se ao tratamento individual de
um paciente.

Garantia

Aplicam-se os regulamentos legais do pais

no qual o produto foi adquirido. Caso presuma

uma reclamacao de garantia, dirija-se

diretamente a pessoa junto da qual adquiriu

o produto. O produto deve ser limpo antes de

uma reclamacao ao abrigo da garantia. Se as

instrugcoes sobre o manuseamento e os cuidados

com o ViscoPed néo forem observadas, a

garantia pode ser limitada ou excluida.

Exclui-se a garantia nos seguintes casos:

« Utilizagao nao conforme com as instrugoes

«Nao observancia das instrugdes do pessoal
especializado

« Alteracdes nao autorizadas ao produto

Indicagdes de responsabilidade

N&o proceda a autodiagndsticos nem se
medique a si proprio, a ndo ser que seja pessoal
especializado’. Antes de utilizar o nosso
dispositivo médico pela primeira vez, procure
ativamente o conselho de um médico ou do
pessoal especializado’, pois esta ¢ a Unica forma
de avaliar o efeito do nosso produto no seu corpo
e de determinar quaisquer riscos inerentes

a utilizagado que possam surgir devido a
constituicdo pessoal. Siga o conselho do pessoal
especializado, bem como todas as instrugoes
deste documento/ou da sua — mesmo que por
excertos — apresentacao online (incluindo: textos,
imagens, graficos etc.).

Se tiver alguma duvida apds consultar o pessoal
especializado, entre em contacto com o seu
meédico, distribuidor ou diretamente connosco.

Dever de notificagao

Devido a normas legais regionais, € obrigado(a) a
comunicar de imediato, tanto ao fabricante como
as autoridades competentes, qualquer incidente
grave durante a utilizagao deste dispositivo
meédico. Encontra os nossos dados para contacto
no verso deste desdobravel.

Eliminagao
Elimine o produto de acordo com as
especificacdes locais apds o fim da utilizagao.

Composicao do material
Silicone (SI)

[MB] - Medical Device (Dispositivo médico)
— Identificador da matriz de dados como UDI

Versao atualizada em: 02/2025

TPor pessoal especializado entende-se qualquer
pessoa que, de acordo com os regulamentos
oficiais em vigor no seu pais, esteja autorizada a
efetuar o ajuste e o fornecimento de instrugoes
relativamente a utilizagdo de palmilhas
ortopédicas.

@ svenska

Béasta patient!

Tack for att du har valt en produkt fran
Bauerfeind!

Eftersom din halsa ar viktig for oss arbetar vi
varje dag med att forbattra den medicinska
effekten hos véra produkter.

Las och folj denna bruksanvisning noggrant.
Kontakta din lakare eller fackhandeln om du har
fragor.

Avsett andamal

ViscoPed ar en medicinsk produkt for fotterna.
Det ar ett viskoelastiskt skoinlagg for
tryckavlastning i fram- och mellanfoten och vid
halen samt latt korrigering av fotskelettets
statiska eller dynamiska felstallning.

Indikationer

« Latta pes valgus-/ plattfotsdeformiteter

« Spretfotsbesvar

« Framfots- och tadeformiteter (pa fotsulesidan)
« Trycksmarta i omradet kring fotsulan

« Lokala trycksmartor

«Ledsmarta

Anvandningsrisker A

«ViscoPed ar en produkt som ska anvandas
enligt lakarens anvisningar. ViscoPed far
anvandas endast i enlighet med instruktionerna
i denna bruksanvisning och endast for de
anvandningsomraden som anges.

« Vid felaktig anvandning galler inte
produktansvaret.

«0Om du upplever att besvaren tilltar eller
avvikande forandringar ska du sluta anvanda
produkten och omgaende kontakta din l&kare.

« Utsatt aldrig ViscoPed for direkt varme (t ex
fran varmeelement)! Materialet kan skadas.
Detta kan forsamra funktionen hos ViscoPed.

« Biverkningar pa hela kroppen ar hittills inte
kanda.

Kontraindikationer

Overkanslighet av medicinsk karaktar ar hittills

inte kand. Vid foljande symptom ska hjalpmedlet

enbart anvandas efter konsultation med din
lakare:

« Hudsjukdomar/-skador pa den behandlade
kroppsdelen, sarskilt vid inflammatoriska
symptom, kanselstorningar, perifer
karlsjukdom, sjukdom i lymfsystemet liksom
uppspruckna arr som uppvisar svullnad och
rodnad och som hettar.

«Inlaggssulan ar inte lampad for diabetiker med
diabetesfot och personer med reumatoida
fotdeformiteter.

Anvandningsinformation
Den forsta utprovningen/anpassningen
av ViscoPed far endast utforas av
specialistpersonal!. Annars galler inte
produktansvaret.

. Passa in de uppmarkta ViscoPed-skoinlaggen
(R=hdger, L=vanster) i skorna sa att de ligger
an tatt mot skornas halparti.

Om ViscoPed-skoinlaggen ar for ldnga kan den
markerade tadelen kortas av med en sax.
Lagg patagningshjalpen med den fluffiga
sidan nedat pa skoinlagget och tra pa skon pa
foten. Dra sedan ut patagningshjalp.

Om inte ldkaren har ordinerat annat, anvand
bade det vanstra och det hégra skoinlagget i
skorna for att undvika skillnad i benlangd.
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Rengdringsanvisningar
Vi rekommenderar att du tvattar ViscoPed med
ljummet vatten och fintvattmedel.

Anvandningsomrade

Skoinlaggen ska anvandas i lampliga skor,

med tillracklig innervolym for fotterna och valt
skoinlagg, och fotterna ska vara strumpforsedda.

Information om ateranvéndning
Produkten ar avsedd for individuell anvandning
av en patient.

Garanti

For produkten galler de lagstadgade

bestammelserna i det land dar produkten

ar inférskaffad. Vid garantidrenden ska du i

forsta hand vanda dig till den aterforsaljare

som du kopte produkten av. Produkten ska

rengoras innan den visas upp i garantiarenden.

Om hanterings- och skétselanvisningarna for

ViscoPed inte har foljts kan garantin begransas

eller upphora att galla.

Garantin upphor att galla om:

« Produkten inte har anvants enligt indikationen

«0Om anvisningarna fran specialistpersonal inte
foljs

« Du har utfort andringar pa produkten pa eget
initiativ

Information om ansvar
Sjalvdiagnostisera dig inte och sjalvmedicinera
inte, savida du inte sjalv ar specialistpersonal’.
Innan du anvander var medicintekniska produkt
for forsta gangen ar det viktigt att du radfragar
lakare eller specialistpersonal, eftersom detta
ar det enda sattet att bedéma effekten av var
produkt pa din kropp och faststalla eventuella
risker med anvandningen som kan uppsta pa
grund av din personliga fysik. Folj raden fran
specialistpersonal och all information i detta
underlageller dess internetversion — aven i form
av utdrag (inklusive text, bilder, grafik etc.).
Kontakta din lakare, distributor eller oss direkt
om du fortfarande ar osaker efter att du har
radfragat specialistpersonal.

Rapporteringsskyldighet

Enligt regional lagstiftning ar du skyldig att utan
drojsmal rapportera alla allvarligare tillbud vid
anvandning av denna medicintekniska produkt
till saval tillverkaren som till ansvarig myndighet.
Du hittar vara kontaktuppgifter pa baksidan av
denna broschyr.

Avfallshantering
Avfallshantera produkten enligt lokala
foreskrifter efter anvandningstiden.

Materialsammansittning
Silikon (SI)

[MD] - Medical Device (Medicinteknisk produkt)
- Identifierare for datamatris som UDI

Senaste uppdatering: 2025-02

1Som specialistpersonal raknas personer som, i
enlighet med gallande nationella bestammelser,
ar behoriga att gora anpassningar av och ge
anvisningar om hur ortopediska skoinlagg
anvands.
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Kjare pasient

Tusen takk for at du har bestemt deg for et
produkt fra Bauerfeind.

Vi jobber for a forbedre den medisinske
effektiviteten av vare produkter hver dag, fordi
helsen din er viktig for oss.

Vi ber deg om a lese og folge denne
bruksanvisningen neye. Hvis du har spersmal,
kontakt legen din eller spesialforretningen.

Produktets hensikt

ViscoPed er et medisinsk utstyr for fottene. Det
dreier seg om et viskoelastisk innlegg for
trykkavlastning av forfoten, mellomfoten og
halomrédet, samt korreksjon av statisk eller
dynamisk feilstilling i fotskjelettet.

Indikasjoner

« Lette plattfotdeformiteter

« Problemer med spredt fot

« Deformiteter i forfot og teer (som gjelder
fotsalen)

« Trykksmerter i fotsalen

« Lokale trykksmerter

+ Leddsmerter

Risiko ved anvendelse A

« ViscoPed er et produkt som ma brukes under
veiledning fra lege. ViscoPed skal kun brukes i
samsvar med instruksene i denne
bruksanvisningen og de angitte
bruksomradene.

« Produsenten patar seg intet erstatningsansvar
for produkter som er brukt feil.

« Hvis symptomene skulle forsterke seg, eller
hvis du merker uvanlige endringer, ber vi deg
om & avbryte bruken og kontakte legen din
umiddelbart.

« Ikke utsett ViscoPed for direkte varme (f.eks.
varmeovner)! Risiko for skader pa materialet.
Dette kan redusere effektiviteten til ViscoPed.

« Bivirkninger som pavirker hele kroppen, er hittil
ikke kjent.

Kontraindikasjoner

Det er hittil ikke rapportert om helseskadelige

overfelsomhetsreaksjoner. Ved folgende

helsetilstander bor slike hjelpemidler kun
tilpasses og brukes etter at du har radfert deg
med din lege:

* Hudsykdommer/-skader pa den behandlede
delen av kroppen, seerlig ved betennelse,
sensoriske forstyrrelser, arteriell sykdom og
sykdommer i lymfesystemet samt ved arr med
hevelse, redhet og overoppheting.

«Innleggssalen er ikke egnet for diabetikere
med diabetisk fotsyndrom og personer med
revmatoid fotdeformitet.

Anvisninger for bruk

A Forstegangs bruk/tilpasning av ViscoPed
skal kun utferes av fagpersonale’, ellers

garanteres ingen produktansvar.

. Legg de merkede ViscoPed-innleggene
(R=hayre, L=venstre) i de tilsvarende skoene
slik at de passer formriktig til skoenes
heaelomrade.

. Hvis ViscoPed-innleggene er for lange, kan det

markerte tdomradet forkortes med en saks.

Legg pakledningshjelpen med den lodne siden

ned pa innlegget og smyg den med foten inn i

skoen. Fjern deretter pakledningshjelpen.

Med mindre annet er foreskrevet av

behandlende lege, skal bade den heyre og

venstre utfgrelsen av innleggene legges i

skoene for @ unnga benlengdeforskjeller.
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Anvisninger for rengjering
Vi anbefaler a vaske ViscoPed i lunkent vann
med et mildt vaskemiddel.

Bruksomrade

Innleggssalene brukes med stremper pa fottene i
egnet skotgy som har tilstrekkelig innvendig rom
for foten og for den valgte innleggssalen.

Anvisninger for gjenbruk
Produktet er beregnet til individuell behandling
av én pasient.

Garanti

Lovbestemmelsene i landet hvor produktet ble

kjopt, gjelder. Hvis du mistenker et garantitilfelle,

ta forst direkte kontakt med forhandleren som

du kjopte produktet av.

Produktet skal rengjores for det vises i

garantitilfeller. Hvis anvisningene for handtering

og stell av ViscoPed ikke overholdes, kan

garantien bli pavirket eller utelukket.

Garantien utelukkes ved:

« Bruk som ikke er i samsvar med indikasjonene

» Manglende overholdelse av instruksjonene fra
fagpersonalet

« Uautorisert endring av produktet

Ansvarsfraskrivelse

Ikke selvdiagnostiser eller selvmedisiner, med
mindre du er fagpersonale'. Radfer deg med
lege eller fagpersonale! for du tar i bruk vart
medisinske utstyr for farste gang. Dette er

den eneste maten effekten av produktet kan
vurderes i henhold til kroppen din og eventuelle,
individuelle risikoer ved anvendelse kan utredes.
Folg radene fra dette fagpersonalet og all
informasjonen i denne brosjyren/eller dens
nettversjon — inkludert utdrag (herunder: tekst,
bilder, grafikk osv.).

Hvis du er i tvil etter & ha konsultert
fagpersonalet, kontakt legen din, forhandleren
eller oss direkte.

Meldeplikt

Pa grunn av regionale lovbestemmelser, er du
forpliktet til & rapportere alle alvorlige hendelser
ved bruk av dette medisinske utstyret til bade
produsenten og den kompetente myndigheten
umiddelbart. Var kontaktinformasjon finner du
pa baksiden av denne brosjyren.

Avfallsbehandling
Etter avsluttet bruk, vennligst avhend produktet i
henhold til lokale forskrifter.

Materialsammensetning
Silikon (S)

- Medical Device (Medisinsk utstyr)
- Identifikator av DataMatrix som UDI

Informasjonen ble sist oppdatert: 2025-02

TFagpersonale er enhver person som har
tillatelse til a tilpasse og gi instruksjoner om
bruk av ortopediske innlegg ifalge de statlige
bestemmelsene som gjelder hos deg.

@ suomi

Hyva tuotteen kayttdja

Kiitos paatoksestasi ostaa Bauerfeind-tuote.
Teemme joka pdiva tyota hoitotuotteidemme
tehokkuuden parantamiseksi entisestaan, silla
terveytesi on meille tarkeaa.

Lue kayttoohje huolellisesti ja noudata sita. Jos
sinulla on kysyttavaa, ota yhteytta hoitavaan
ladkariisi tai tuotteen jalleenmyyjaan.

Kayttotarkoituksella

ViscoPed on jaloille tarkoitettu laakinnallinen
laite. Se on viskoelastinen pohjallinen, joka
vahentaa jalan etu-/ keskiosaan ja kantapaahan
kohdistuvaa painetta seka korjaa jalkateran
luiden lievia staattisia ja dynaamisia
virheasentoja.
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Kayttoaiheet

« Lieva jalan ylipronaatio ja lattajalkaisuus

« Lattajalkaisuusvaivat

« Jalan etuosan ja varpaan epamuodostumat
(jalkapohjan puolella)

« Jalkapohjan painekipu

« Paikalliset painekivut

« Nivelkivut

Kayttoon liittyvat riskit A

«ViscoPed on tuote, jota on kaytettava laakarin
ohjeiden mukaisesti. ViscoPed-pohjallisia saa
kayttaa vain tassa kayttoohjeessa esitetylla
tavalla ja kdyttoohjeessa mainittuihin
kayttotarkoituksiin.

« Jos tuotetta ei kayteta sen kayttotarkoituksen
mukaisesti, tuotetakuu ei ole voimassa.

« Jos vaivasi pahenevat tai huomaat kehossasi
poikkeavia muutoksia, lopeta tuotteen kaytto ja
ota valittémasti yhteyttd hoitavaan ladkariisi.

« Al altista ViscoPed-pohjallisia suoralle
kuumuudelle (esim. lammityspatterit)! Se voi
vaurioittaa materiaalia. Materiaalin
vaurioituminen voi puolestaan heikentaa
ViscoPed-pohjallisten toimivuutta.

« Koko elimistoon kohdistuvista
haittavaikutuksista ei ole ilmoitettu tahan
mennessa.

Kayttorajoitukset

Yliherkkyyksista aiheutuvista terveydellisista

haittavaikutuksista ei ole ilmoitettu tahan

mennessa. Seuraavissa tilanteissa tuotetta saa

kayttaa vain laakarin harkinnan mukaisesti:

« lhosairaudet/vammat hoidettavalla
alueella varsinkin alueen ollessa tulehtunut,
tuntohairiot, valtimotauti, imunestejarjestelman
sairaudet seka koholla olevat arvet, joissa
esiintyy turvotusta, punoitusta tai kuumotusta.

« Pohjalliset eivat sovi diabetespotilaille, joilla
on diabetekseen liittyvid jalkaongelmia, tai
reumaan liittyvista jalan muodonmuutoksista
karsiville henkiloille.

Kayttoohjeita
Vain ammattihenkilostd! saa sovittaa
ViscoPed-pohjalliset ensimmaisella
kayttokerralla. Muutoin tuotetakuu raukeaa.
. Aseta kirjaimin merkityt ViscoPed-pohjalliset
(R=oikea, L=vasen) vastaaviin kenkiin siten,
ettd ne ovat tiukasti kiinni kengan
kantareunassa.
Jos ViscoPed-pohjalliset ovat liian pitkat,
varvasosaa voi lyhentaa saksilla merkitysta
kohdasta.
Aseta pukemisapu pohjallisen paalle siten,
ettd sen pehmea puoli osoittaa alaspain, ja
tyonna jalka kenkaan. Veda pukemisapu sen
jalkeen pois kengasta.
Ellei hoitava laakarisi ole muuta maarannyt,
aseta pohjallinen sekd vasemman etta oikean
jalan kenkaan jalkojen pituuseron
valttamiseksi.
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Puhdistusohjeet
Suosittelemme ViscoPed-pohjallisten pesua
kadenlampoisessa vedessa hienopesuaineella.

Kayttoalue

Pohjallisia on kaytettava sukkien kanssa
sopivissa kengissa, joissa on riittavasti tilaa seka
jalalle etta valitulle pohjalliselle.

Tuotteen uudelleenkaytto
Tuote on tarkoitettu vain yhdelle potilaalle.

Virhevastuu

Tuotteeseen sovelletaan sen ostomaan
lainsaddantoa. Mahdollisessa takuutapauksessa
ota ensin yhteytta tuotteen myyjaan. Tuote

on puhdistettava ennen takuuvaatimuksen
esittamista. Jos ViscoPed-pohjallisten hoito-

ja kdsittelyohjeita ei ole noudatettu, takuuta
voidaan rajoittaa tai se voi raueta kokonaan.
Takuu ei ole voimassa, jos:

« Tuotetta on kaytetty kayttoaiheiden vastaisesti

« Ammattihenkiloston antamia ohjeita ei ole
noudatettu

« Tuotteeseen on tehty omavaltaisia muutoksia

Tuotevastuu

Ala tee itsediagnoosia tai itsehoitoa, ellet kuulu
ammattihenkilostéon!. Ennen kuin kaytat
ladkinnallista laitetta ensimmaista kertaa, kysy
neuvoa laakarilta tai ammattihenkilostolta’,
silla se on ainoa tapa arvioida tuotteemme
vaikutusta kehoosi ja maarittaa tarvittaessa
ruumiinrakenteestasi johtuvat kayttoon liittyvat
riskit. Noudata ammattihenkildston neuvoja ja
kaikkia taman asiakirjan tai sen verkkoversion
ohjeita (mukaan lukien tekstit, kuvat, grafiikka
jne.).

Jos jokin asia jaa epaselvaksi
ammattihenkildston konsultoinnin jalkeen, ota
yhteyttad (aakariisi, jakelijaasi tai suoraan meihin.

Ilmoitusvelvollisuus

Alueellisen lainsaadannon nojalla kaikista
taman laakinnallisen laitteen kayttoon liittyvista
vakavista haittatapahtumista on ilmoitettava
sekd valmistajalle etta toimivaltaiselle
valvontaviranomaiselle. Valmistajan yhteystiedot
ovat tdman esitteen takakannessa.

Havittdminen
Havita tuote kayton paatyttya paikallisten
madaraysten mukaisesti.

Materiaalikoostumus
Silikoni (SI)

[MD] - Medical Device (Laakinnallinen laite)
[UD] - Datamatriisin tunniste UDI:na

Tiedot paivitetty: 2025-02

TAmmattihenkildstoon lukeutuvat henkilét, jotka
voimassa olevien kansallisten maaraysten
mukaisesti ovat valtuutettuja sovittamaan
ortopedisia pohjallisia ja opastamaan niiden
kaytossa.

dansk

Kaere patient

Tak for dit valg af et produkt fra Bauerfeind.
Vi arbejder hver dag pa at forbedre den
medicinske effekt af vores produkter, fordi dit
helbred ligger os pa hjertet.

Du bedes laese hele denne brugsanvisning og
folge den ngje. Kontakt din leege eller din
forhandler, hvis du har spergsmal.

Erklaeret formal

ViscoPed er et medicinsk udstyr til fedderne. Det
er et viskoelastisk indlaeg til trykaflastning af
forfods-, mellemfods- og haelomradet samt til let
korrektion af den statiske eller dynamiske
fejlstilling af fodskelettet.

Indikationer

« Lettere knaekplatfod-deformation

« Gener ved platfod

« Deformation af forfod og teeer (under foden)
« Tryksmerter under foden

« Lokale tryksmerter

* Ledsmerter

Bivirkninger A

«ViscoPed er et produkt, som skal anvendes i
overensstemmelse med laegens anvisninger.
ViscoPed ma kun anvendes som angivet i denne
brugsanvisning og kun til de oplyste formal.

« Producenten hafter ikke ved ukorrekt
anvendelse.



«Hvis smerterne tiltager, eller du konstaterer
usadvanlige forandringer pa kroppen, skal du
ophere med brugen af produktet og omgaende
kontakte din egen lege.

« ViscoPed ma aldrig udsaettes for direkte varme
(f.eks. fra en radiator)! Materialet kan blive
beskadiget. Det kan pavirke ViscoPeds virkning.

« Der er ingen kendte bivirkninger, som vedrgrer
hele organismen.

Kontraindikationer

Overfelsomheder med sygdomskarakter er

hidtil ikke konstateret. Ved nedenstaende

sygdomsbilleder er patagning og brug af et
sadant hjeelpemiddel kun tilradelig i samrad
med laegen:

«Hudsygdomme/-skader i det bergrte omrade
af kroppen, iseer ved betaendelsestilstande,
folsomhedsforstyrrelser, arteriel okklusiv
sygdom, sygdomme i lymfesystemet, ligeledes
opsvulmede ar med haevelse, redme og
hypertermi.

« Indlaegssalen er ikke egnet til diabetikere med
diabetisk fodsyndrom eller til mennesker med
foddeformiteter ved reumatoid artrit.

Brugsanvisning
Q Forstegangsbrug/tilpasning af ViscoPed ma
kun udferes af specialister!, da garantien
ellers bortfalder.

. Leeg de maerkede ViscoPed-indlaeg (R=hgjre,
L=venstre) i skoene, sa de slutter teet langs
haelens kanter.

. Hvis ViscoPed-indlaeggene er for lange, kan

det afmaerkede taomrade klippes til med en

saks.

Anbring hjaelpen til patagning pa indlaegget

med den lodne side nedad, og stik foden i

skoen. Traek sa hjeelp til patagning ud.

Leeg bade det hgjre og det venstre indlaeg i

skoene for at undga en forskel i benlaengde,

med mindre din lege har ordineret
anderledes.
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Renggring
Det anbefales at vaske ViscoPed i lunkent vand
med et finvaskemiddel.

Anvendelsessted

Indlaeggene skal bruges sammen med stremper
i velegnet fodtej, hvor der er tilstraekkelig plads
til foden og det valgte indlaeg.

Oplysninger vedrgrende brugen
Produktet er beregnet til individuel behandling
af én patient.

Garanti

Lovbestemmelserne i det land, hvor produktet
blev kebt, er geeldende. Henvend dig i
garantitilfeelde forst direkte til den forhandler,
hvor du har kebt produktet. Produktet skal
renses, inden det indsendes i garantitilfaelde.
Garantien kan veere begranset eller udelukket,
hvis oplysningerne om behandling og pleje af
ViscoPed ikke er overholdt.

Garantien er udelukket:

« Ved tilsideszettelse af indikationen

« Hvis specialistens instruktioner ikke falges

« Egenradige @&ndringer pa produktet

Oplysninger om ansvar

Du mé ikke selvdiagnosticere eller
selvmedicinere, medmindre du selv er
specialist!. For du bruger vores medicinske
udstyr for forste gang, skal du aktivt sege rad fra
en lage eller specialist’, da dette er den eneste
made at vurdere virkningen af vores produkt pa
din krop og at bestemme eventuelle bivirkninger,
der kan opsta som folge af personlige forhold.
Folg radene fra specialisten, samt alle
instruktioner i dette dokument/eller dens - ogsa
delvise - onlinepraesentation (herunder: tekst,
billeder, grafik osv.).

Hvis du fortsat er i tvivl efter at have konsulteret
specialisten, bedes du kontakte din laege,
distributer eller henvende dig direkte til os.

Indberetningspligt

Pa grund af regional lovgivning er du forpligtet
til straks at indberette enhver alvorlig haendelse
i forbindelse med brugen af dette medicinske
udstyr bade til fabrikanten og til den lokale
kompetente myndighed. Vores kontaktdata
fremgar af denne brochures bagside.

Bortskaffelse
Udtjente produkter skal bortskaffes i henhold til
de lokale regler.

Materialesammensztning
Silikone (S)

[MD] - Medical Device (Medicinsk udstyr)
ool - Markning af DataMatrix som UDI

Informationens udgivelsesdato: 2025-02

TEn specialist er en person, som iht. geeldende
lovgivning er godkendt til at tilpasse og instruere
i brugen af ortopaediske indlaeg.

polski

Szanowni Pacjenci!

Dziekujemy za zaufanie okazane produktom
Bauerfeind.

Kazdego dnia pracujemy nad poprawa
skutecznosci medycznej naszych produktow,
poniewaz Panstwa zdrowie jest dla nas bardzo
wazne.

Nalezy doktadnie przeczytac niniejszg instrukcja
uzytkowania i stosowac sie do zawartych w niej
wytycznych. Wszelkie pytania nalezy kierowac¢ do
lekarza prowadzacego lub sklepu
specjalistycznego, w ktorym nabyli Panstwo
wyrob.

Przewidziane zastosowanie

ViscoPed to wyréb medyczny przeznaczony do
stdp. Jest to wktadka wiskoelastyczna
odciazajaca nacisk na przdd stopy / $rédstopie i
piete oraz lekko korygujgca nieprawidtowe
statyczne i dynamiczne ustawienie szkieletu
stopy.

Wskazania

« Lekkie deformacje zwigzane z ptaskostopiem i
stopa pronujaca

« Dolegliwosci ptaskostopia poprzecznego

« Deformacje przodu stopy i palcdw nog (od
strony podeszwy)

« Bl uciskowy podeszwy stopy

« Lokalne béle uciskowe

« Bole stawow

Zagrozenia wynjkajace z
zastosowania

« ViscoPed to produkt, ktory musi by¢ stosowany
pod nadzorem lekarza. Wktadki ViscoPed
mozna stosowac wytgcznie zgodnie z
informacjami zamieszczonymi w niniejszej
instrukcji i wskazaniami dotyczacymi ich
uzytkowania.

« W przypadku nieprawidtowego stosowania
producent nie ponosi odpowiedzialnosci.

« W przypadku nasilenia sig objawoéw lub
zaobserwowania u siebie jakichkolwiek
nietypowych zmian nalezy zaprzestac
stosowania produktu i natychmiast
skonsultowac sig z lekarzem.

« Wktadek ViscoPed nie wystawia¢ na dziatanie
bezposredniego zrodta ciepta (np. ogrzewania)!
Moze to spowodowac uszkodzenie materiatu. |
prowadzi¢ do zmniejszenia skutecznosci
wktadek ViscoPed.

« Dotychczas nie stwierdzono wystepowania
dziatan ubocznych dotyczacych catego
organizmu.

Przeciwwskazania

Do tej pory nie odnotowano wystepowania

nadwrazliwosci o charakterze chorobowym.

W przypadku wymienionych ponizej choréb

zaktadanie i noszenie tego typu produktow

nalezy bezwzglednie konsultowac z lekarzem:

« Choroby skdry, rany w miejscach z opatrunkiem,
w szczegolnosci przy stanach zapalnych,
zaburzeniach czucia, zakrzepicy tetnic,
schorzeniach uktadu limfatycznego; takze
wystepowanie nabrzmiatych, zaczerwienionych
i przegrzanych blizn.

« Wktadka podeszwowa nie nadaje sie dla
diabetykow z zespotem stopy cukrzycowej i
0sob cierpigcych na deformacje stép o podtozu
reumatoidalnym.

Wskazowki dotyczace zastosowania
Pierwsze zastosowanie / dopasowanie
aktywnego stabilizatora ViscoPed powinien

wykonac wytacznie specjalistal. W przeciwnym

razie producent nie ponosi odpowiedzialnosci
za produkt.

. Wktadki ViscoPed (oznaczone odpowiednio
R=prawa, L=lewa) nalezy umiesci¢ w butach
zgodnie z oznaczeniem w taki sposdb, aby
pieta wktadki przylegata do czesci pigtowej
buta.

. Jesli wktadki ViscoPed sa zbyt dtugie, mozna

odciag¢ nozyczkami zaznaczony obszar po

stronie palcow.

Wtozy¢ uchwyt utatwiajacy zaktadanie

flauszowa strong ku dotowi na wktadce

wtasciwej i wtozyc¢ stope do buta. Nastepnie
wyjac uchwyt utatwiajacy zaktadanie.

O ile lekarz nie zaleci inaczej, wtozy¢ do butow

odpowiednio zaréwno lewa, jak i prawa

wktadke, aby uniknac réznicy w dtugosci nog.
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Czyszczenie
Wktadki ViscoPed czyscic letniag woda z
dodatkiem delikatnego $rodka czyszczacego.

Miejsce zastosowania

Stosujac wktadki, nalezy mie¢ na stopach
skarpetki i odpowiednie obuwie, ktére zapewnia
wystarczajgco duzo miejsca na stope i wybrang
whktadke.

Wskazowki na temat ponownego
zastosowania

Produkt przeznaczony jest do indywidualnego
zaopatrzenia jednego pacjenta.

Gwarancja

Obowiazuja przepisy prawa kraju, w ktorym
zakupiono wyréb. W razie ewentualnych
roszczen z tytutu rekojmi nalezy sie najpierw
zwroci¢ bezposrednio do sprzedawcy, u ktérego
zakupiono wyréb. Przed oddaniem do reklamacji
produkt nalezy oczyscic. Nieprzestrzeganie
instrukcji dotyczacych uzytkowania i czyszczenia
ViscoPed moze ograniczy¢ zakres roszczen z
tytutu rekojmi lub jej wytaczenie.

Wytaczenie rekojmi nastepuje w przypadku:

« Uzytkowania niezgodnego ze wskazaniami

« Nieprzestrzegania instrukcji specjalisty

« Samowolnych modyfikacji produktu

Zastrzezenie odpowiedzialnosci

Nie wolno samodzielnie stawiac¢ diagnozy ani
leczy¢ sie na wtasna reke, chyba ze samemu
jest sie specjalista!. Przed pierwszym uzyciem
naszego wyrobu medycznego nalezy zasiegna¢
porady lekarza lub specjalisty!, poniewaz

tylko w ten sposéb mozna oceni¢ wptyw
produktu na organizm, jak rowniez okresli¢
ewentualne zagrozenia bedace nastepstwem
jego stosowania i wynikajgce jednoczesnie z
indywidualnej sytuacji pacjenta. Nalezy stosowac
sie do zalecen specjalisty, jak rowniez do
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wszystkich instrukcji zawartych w niniejszym
dokumencie lub jego prezentacji online, nawet
we fragmentach (w tym: tekstow, obrazdw,
grafik itp.).

Jesli po konsultacji ze specjalista pozostang
jakiekolwiek watpliwosci, nalezy skontaktowacd
sie z lekarzem, dystrybutorem lub bezposrednio
z nami.

Obowiazek zgtaszania

Na podstawie regionalnych przepiséw prawa
uzytkownik jest zobowigzany do niezwtocznego
zgtaszania wszelkich powaznych incydentéw
zwigzanych z uzyciem tego wyrobu medycznego
- zaréwno producentowi, jak i wtasciwemu
organowi. Nasze dane kontaktowe mozna
znalez¢ na odwrocie broszury.

Utylizacja
Po zakonczeniu uzytkowania zutylizowac produkt
zgodnie z lokalnymi przepisami.

Sktad materiatowy
Silikon (SI)

[MD] - Medical Device (Wyrob medyczny)
— Unikalny identyfikator urzadzenia, kod
DataMatrix, UDI

Stan informacji na dzien: 2025-02

1Specjalista to kazda osoba, ktéra zgodnie z
obowigzujgcymi regulacjami krajowymi jest
uprawniona do dopasowywania wktadek
ortopedycznych i instruowania w zakresie ich
uzytkowania.

@ Cesky

Vazena pacientko,

vazeny paciente,

mnohokrat vam dékujeme, Ze jste se rozhodl/a
pro vyrobek spolecnosti Bauerfeind.

Denné pracujeme na zlepSovani ékarské
ucinnosti nasich vyrobkd, protoze nam zalezi na
vasem zdravi.

Pozorné si prectéte a dodrzujte tento navod k
pouziti. V pripadé otdzek se obratte na svého
lékare nebo na specializovany obchod.

Uréeny uéel

ViscoPed je zdravotnicky prostredek urceny pro
chodidla. Jde o visko-elastickou vlozku k
odlehéeni tlaku v predni ¢asti chodidla, v nartu a
v oblasti paty a také k lehké korekci statického
nebo dynamického vadného postaveni skeletu
chodidla.

Indikace

« Lehké deformity vbocenim a snizenim klenby
chodidla

« Problémy s pricné plochou nohou

« Deformace predni ¢asti nohy a prstd u nohy (na
strané chodidla)

« Tlakova bolest v oblasti chodidla

« Lokalni tlakova bolest

« Bolesti kloubl

Rizika pouzivani

« ViscoPed je vyrobek, ktery je nutno pouzivat v
souladu s pokyny lékare. ViscoPed je tfeba
pouzivat pouze podle udaji tohoto navodu k
pouziti a jen podle uvadénych oblasti aplikace.

« Pri nespravném pouzivani se zaruka na vyrobek
neposkytuje.

- Jestlize na sobé pocitite zhorseni problém,
nebo kdyby se objevily neobvyklé zmény,
prestante prosim vyrobek pouzivat a navstivte
okamzité svého lékare.

« Nikdy nevystavujte vlozku ViscoPed primému
plsobeni tepla (napf. topeni)! Maze dojit k
poskozeni materialu. To mize negativné ovlivnit
ucinnost vlozky ViscoPed.



« Vedlejsi Ucinky, které by ovlivnily cely
organismus, nejsou doposud znamé.

Kontraindikace
Precitlivélost vedouci az k onemocnéni neni
zatim znama. Pri dale uvedenych priznacich
onemocnéni je prilozeni a noseni takoveé
pomdcky indikovano pouze po domluvé s vasim
osetrujicim lékarem:
«Onemocnéni a poranéni kuze v dotcené
casti téla, zvlasté pri zanétlivych projevech,
poruchach citlivosti, arterialnim onemocnéni,
onemocnéni lymfatického systému; stejné jako
vystupujici jizvy s otoky, zCervenani a prehrati.
« Vkladaci stélka neni vhodna pro diabetiky
se syndromem diabetické nohy a osoby s
deformitami nohy pfi revmatoidni artritidé.

Pokyny k pouzivani
Prvni aplikaci/ prizplsobeni vlozky ViscoPed
mUze provadét pouze odborny personal’,
jinak neplati zaruka na vyrobek.

. Oznacené vlozky ViscoPed (R=vpravo,

L =vlevo) vlozte do pfislusné obuvi tak, aby
tvarové odpovidaly oblasti paty obuvi.

. Pokud jsou vlozky ViscoPed prilis dlouhé,
muizete oznaCenou oblast prstd zkratit
ntzkami.

. Navlékaci pomucku umistéte na vlozku

meékkou stranou smérem dold a vsufite nohu

do boty. Potom navlékaci pomucku vytahnéte.

Neni-li oSetrujicim lékafem predepsano jinak,

vlozte levé i pravé provedeni vlozky do obuvi,

aby se predeslo rozdilu v délce nohou.
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Pokyny k &isténi
Doporucujeme, abyste ViscoPed prali ve vlazné
vodé jemnym pracim prostredkem.

Misto pouzivani

Vlozky je nutné nosit ve vhodné obuvi s obutymi;
ponozkami, obuv musi nabizet dostatek vnitfniho
prostoru pro nohu a zvolenou vlozku.

Upozornéni tykajici se opakovaného
pouzivani

Vyrobek je urcen k individualnimu o$etfeni
jednoho pacienta nebo pacientky.

Zaruka

Plati zakonna ustanoveni zemé, ve které byl
vyrobek zakoupen. Jestlize predpokladate,

7e nastal pripad uplatnéni zaruky, obratte

se nejdrive na osobu, od které jste vyrobek
zakoupili. Pred ohlasenim naroku ze zaruky
vyrobek vycistéte. Pri nerespektovani pokynd k
nakladani s vyrobkem ViscoPed a k péci o néj
mize byt zaruka omezena nebo vyloucena.
Plnéni ze zaruky je vylouceno v nasledujicich
pripadech:

« Pouziti neodpovidajici indikaci

« Nerespektovani pokynt odborného personalu
« Svévolné pozmeénovani vyrobku

Pokyny k poskytovani odpovédnosti
Pokud nejste odborny personall, neprovadéjte
samodiagnostiku ani samolécbu. Pred prvnim
pouzitim naseho zdravotnického prostredku se
poradte s lékafem nebo odbornym personalem?,
protoze je to jediny zpUsob, jak posoudit ucinek
naseho vyrobku na vase télo a v pripadé potreby
urcit pfipadna aplikacni rizika vyplyvajici z

vasi télesné konstituce. Ridte se radami tohoto
odborného personalu a vsemi informacemi

v tomto dokumentu/ nebo jeho online verzi -
véetné vynatkd (zejména: texty, obrazky, grafika
atd.).

Mate-li po konzultaci s odbornym personalem
jakékoli pochybnosti, obratte se na svého lékare,
distributora nebo kontaktujte pfimo nas.

Ohlasovaci povinnost

Na zakladé regionalnich zakonnych predpist
jste povinni neprodlené ohlasit kazdou zavaznou
udalost pfi pouZiti tohoto zdravotnického

prostredku jak vyrobci, tak i prislusnému
mistnimu Uradu. Nase kontaktni tdaje najdete na
zadni strané této brozury.

Likvidace
Po skonceni doby pouzitelnosti vyrobek
zlikvidujte podle platnych mistnich predpist.

Slozeni materialu
Silikon (SI)

[MD] — Medical Device (Zdravotnicky prostiedek)
[0ol] - |dentifikator maticového 2D kodu jako UDI

Stav informaci: 2025-02

T0dborny personal je kazda osoba, ktera je
opravnéna dle platnych statnich nafizeni
provadét prizplsobeni a instruktaz o pouzivani
ortopedickych vlozek.

@ slovensky

Vazeny pacient,

dakujeme pekne, Ze ste sa rozhodli pre vyrobok

od firmy Bauerfeind.

Pracujeme kazdy den na zlepSeni medicinskej

ucinnosti nasich vyrobkovy, lebo Vase zdravie nam

lezi na srdci.

Precitajte si starostlivo tento navod na pouzitie a

dodrziavajte ho. Pri otazkach sa obréatte na

svojho lekara alebo odbornt predajiu.

Ucel urcenia

ViscoPed je zdravotnicka pomaécka pre nohy. Ide

o viskoelasticku vlozku na uvolnenie tlaku v

prednej/ strednej Casti chodidla a oblasti paty,

ako aj o jemnu korekturu statickej alebo

dynamickej chybnej polohy kostry chodidla.

Indikacie

« Lahké deformacie sposobené
zahnutim-znizenim

« Problémy s vyklenutim nohy

« Deformacie prednej ¢asti chodidla a prstov (na
strane chodidla)

« Tlakova bolest v oblasti chodidla

+ Lokalna tlakova bolest

« Bolesti klbov

Rizika pouzivania A

« ViscoPed je vyrobok, ktory sa musi nosit pod
lekarskym dohladom. ViscoPed sa musi nosit
podl(a Udajov tohto navodu na pouzivanie a
uvedenych oblasti pouzivania.

«V pripade neodbornej aplikacie je vylucena
zaruka za vyrobok.

« Pokial by ste mali tazkosti alebo na sebe pocitili
neobvyklé zmeny, zruste pouzivanie vyrobku a
vyhladajte ihned svojho lekara.

« ViscoPed nikdy nevystavujte vysokym teplotam
(napr. karenie)! Moznost poskodenia materialu.
Toto moze znizit Gcinnost ViscoPed.

« Vedlajsie ucinky, ktoré postihuju cely
organizmus, nie su doteraz zname.

Kontraindikacie

Precitlivenost veduca k vzniku ochorenia nie

je doteraz znama. U nasledujucich obrazoch

ochorenia sa nasadenie a pouzivanie takejto

pomocky indikuje iba po porade s lekdrom:

« Ochorenia/ poranenia koze v oSetrovanej
Casti tela, predovsetkym pri prejavoch zapalu,
poruchy citlivosti, upchané cievy, ochorenia
lymfatického systému; takisto ako vyrazky s
opuchnutim, sCervenanie a prehriatie.

«VloZena podrazka nie je vhodna pre diabetikov
s diabetickym syndrémom nohy a ludi s
reumatickymi deformaciami noh.

Pokyny pre pouzivanie
Prvé pouzitie / prisposobenie ViscoPed
méze vykonat iba odbornym personalom?,
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v opacnom pripade sa neda uplatnit zaruka na
vyrobok.

. Vlozte oznacené vlozky ViscoPed (R=prava,

L =lava) do prislusnej obuvi takym sposobom,
aby riadne zapadli do oblasti paty obuvi.
Pokial su vlozky ViscoPed prilis dlhé, da sa
skratit oznacena oblast prstov pomocou
noznic.

Umiestnite pomdcku na oblvanie nadychanou
stranou nadol na vlozku a zasunte nohu do
topanky. Potom vytiahnite pomdcku na
obuvanie.

Pokial vam lekar nepredpisal inak, vlozte do
svojich topanok lavu a tiez pravu verziu vlozky,
aby ste sa vyhli rozdielom v dlZke nohy.
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Pokyny pre &istenie
Odporucame prat ViscoPed vo vlaznej vode s
jemnym pracim prostriedkom.

Miesto nasadenia

Vlozky je nutné nosit vo vhodnej obuvi s obutymi
ponozkami. Zvolena obuv musi mat dostato¢ny
vnutorny objem ako pre nohu, tak ja pre vlozku.

Pokyny pre opakované pouzitie
Vyrobok je naplanovany na individualne
osSetrovanie pacienta alebo pacientky.

Zaruka

Platia zakonné ustanovenia krajiny, kde bol
vyrobok zakupeny. Ak vznikne podozrenie na
zarucny pripad, kontaktujte najprv priamo td
osobu, od ktorej ste vyrobok zakupili. Vyrobok sa
musi pred podanim zaruc¢nej reklamacie vycistit.
Pokial neboli dodrzané pokyny k manipulacii

a oSetrovaniu ViscoPed, mo6ze byt negativne
ovplyvnenad alebo vylucena zaruka.

Zaruka je vylucena pri:

« Pouzivani bez spravnej indikacie

« Nedodrziavanie pokynov odborného personalu
« Svojvolnych zmenach vyrobku

Pokyny k zaruke

Nevykonavajte samostatnu diagnostiku ani
samoliec¢bu, pokial nie ste odborny personal!.
Pred prvym pouzitim nasho zdravotnickeho
pomocky sa bezpodmienecne poradte s lekarom
alebo odbornym personalom?, pretoze je to
jediny sposob, ako posudit Gcinok nasho vyrobku
na vase telo a prip. urcit uzivatelské rizika,

ktoré vyplyvaju z vasej osobnej konstitucie.
Respektujte rady tohto odborného personalu

a tiez vSetky informacie uvedené v tychto
podkladoch/ alebo v ich - online prezentacii (tiez:
texty, obrazky, grafiky atd.).

Pokial mate po konzultacii s odbornym
personalom nadalej pochybnosti, obratte sa na
svojho lekara, distributora alebo kontaktujte
priamo nasu spolo¢nost.

Ohlasovacia povinnost

Na zaklade regionalnych zakonnych predpisov
ste povinni, bezodkladne nahlasit kazdy zavazny
problém pri pouzivani tejto zdravotnickej
pomadcky vyrobcovi, ako aj kompetentnému
uradu. Nase kontaktné udaje najdete na zadnej
strane tejto brozury.

Likvidacia
Zlikvidujte vyrobok po ukonceni pouzivania podla
miestnych predpisov.

Zlozenie materialu
Silikon (SI)

[MB] - Medical Device (Zdravotnicke pomdcky)
- Znackovac datova matrica ako UDI

Stav informacii: 2025-02

10dbornym personalom je kazda osoba, ktora
je opravnena v sulade s platnymi narodnymi
predpismi montovat ortopedické vlozky a
poskytovat instrukcie o ich pouzivani.
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@ magyar

Tisztelt Paciensiink!

Koszonjuk, hogy a Bauerfeind egyik termékét
valasztotta.

Minden nap azon dolgozunk, hogy a termékeink
egészsegligyi hatékonysagat noveljuk, hiszen az
On egészsége fontos szamunkra.

Kérjlk, figyelmesen olvassa el és pontosan tart-
sa be a jelen hasznalati Gtmutatoban leirtakat.
Felmerilé kérdéseivel kapcsolatban forduljon a
kezeléorvosahoz vagy keresse fel a szakuzletet.

Rendeltetés

A ViscoPed egy gydgydaszati termék a ldbak
szamara. A ViscoPed egy viszkoelasztikus
talpbetét, amely az el6lab-/ labkozép- és
sarokrész nyomasterhelésének csokkentésére,
valamint a labfej csontos vazanak enyhe
korrekciojara szolgal statikus vagy dinamikus
rendellenességek esetén.

Javallatok

« A kifelé forduld lab/ ludtalp enyhe deformitéasai
esetén

« Ludtalppanaszok

« Az elélab és a labujjak deformitasai esetén (a
talp oldalan)

« Nyomasi fajdalom a talprészen

« Helyi nyomasra jelentkez6 fajdalom

«|zlleti fajdalmak

Hasznalati kockazatok A

« A ViscoPed egy olyan termék, amelyet az orvos
utasitasai szerint kell viselni. A ViscoPed csak a
hasznalati utmutatd utasitasainak megfeleléen,
a felsorolt alkalmazasi teriileteken hasznalhato.

« Szakszer(tlen alkalmazas esetén a termékre
vonatkozo jotallas megszinik.

« Ha tiinetei sulyosbodnak, vagy szokatlan
valtozasokat észlel magan, kérjik hagyja abba
a termék hasznalatat, és azonnal keresse fel
orvosat.

«Ugyeljen arra, hogy a ViscoPed eszkozt ne érje
kozvetlen héhatas (pl. fités)! Az ilyen hatasok
miatt az anyag karosodhat. Mindez
befolyasolhatja az ViscoPed hatékonysagat.

« Jelenleg nem ismertek a terméknek az egész
szervezetre haté mellékhatasai.

Ellenjavallatok

Orvosilag jelentds tulérzékenységre utald

tunetek jelenleg nem ismeretesek. A kovetkezd

diagnozisok esetén az ilyen jellegli gyogyaszati
segédeszkozok viselése és alkalmazasa csak az
orvossal folytatott megbeszélés utan javallott:

« Bdérbetegségek, a bor sériilései a segédeszkoz
altal ellatott testtajékon, kilonosen gyulladasos
tiinetek megléte esetén, érzékelési zavarok,
arterialis elzarodas, a nyirokrendszer
megbetegedései; valamint duzzadt, kipirult és
meleg, kidorzsolt hegek esetén.

« A talpbetét hasznalata nem ajanlott
cukorbetegeknek diabéteszes labszindromaval
és reumas labdeformitassal szenvedéknek.

Hasznalati dtmutaté

A ViscoPed segédeszkozt elsé

alkalommal szakembernek! kell
alkalmaznia/hozzéigazitania, ellenkezé esetben
a cég nem vallal semmilyen felelésséget a
termékkel kapcsolatban.
1. Helyezze bele a megjelolt ViscoPed talpbetétet
(R=jobb, L=bal) a megfeleld cipékbe oly
madon, hogy az teljesen lefedje a cipék
sarokrészeét.
Amennyiben a ViscoPed talpbetétek tul
hosszuak, Ugy az orrész a megjelélt helyen
olldval rovidithetd.
A felhtzast segité filet a bolyhos oldalaval
lefelé helyezze a talpbetétre, és a labbal egyditt
bujtassa bele a cipébe. Ezutan huzza ki a
felhuzast seqito fiilet.
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Ha a kezel6orvosa mashogy nem rendeli, a bal
és a jobb kivitelU talpbetétet is helyezze a
cipdjébe a labak hosszabdl adodo kiilonbségek
elkerilése érdekében.

Tisztitasi utasitasok

Javasoljuk, hogy a ViscoPed terméket kézmeleg
vizben finom mosdszerrel mossa.

Hasznalati hely

A talpbetétet harisnyas labbal kell hordani egy
megfeleld cipében, amelynek belseje elég nagy a
lab és a kivalasztott betét szamara.

Utasitasok ujbdli hasznalathoz

A termék a betegek egyénre szabott ellatasara
késziilt.

Garancia

Annak az orszagnak a térvényi eléirdsai
érvényesek, amelyben a terméket megvasarolta.
Amennyiben On garancialis problemat gyanit,
kérjlk, hogy eldszor forduljon ahhoz, akitél On a
terméket megvasarolta. Kérjlk, hogy a terméket
a garancialis probléma bejelentése eldtt mossa
ki. Amennyiben a ViscoPed kezelésére és
apolédsara vonatkozo utasitasokat nem tartottak
be, a garancia korlatozédhat vagy megszUnhet.
A garanciat kizaro feltételek:
«Nem a javallatoknak megfelelé hasznalat
« Amennyiben nem tartjak be a szakember
utasitasat
« Onhatalmulag elvégzett valtoztatasok a
terméken

Jogi nyilatkozat

Ne végezzen 6ndiagndzist vagy 6ngyogyitast,
hacsak nem szakember!. Gydgyaszati termékiink
elsé hasznalata el6tt mindenképpen kérje

ki orvos szakember! tanacsat, mivel csak

igy mérhetd fel termékiink hatasa az On
szervezetére, és csak igy hatarozhatok meg

az On személyes alkata miatt esetlegesen
felmerilé hasznalati kockazatok. Kovesse az
emlitett szakember tanacsait, valamint az

ebben a dokumentumban/vagy annak — akar
csak kivonatos — online megjelenitésében (pl.:
szovegek, képek, grafikak stb.) talalhato 6sszes
utasitast.

Amennyiben a szakemberrel tortént konzultaciot
kovetben barmilyen kételye marad, kérjuk,
forduljon orvosahoz, viszonteladdjahoz vagy
kozvetlenil hozzank.

Jelentési kotelezettség

A regionalis trvényi eléirasok alapjan On
koteles a jelen gyogyaszati termék hasznalata
sordn jelentkezd valamennyi jelentés eseményt
haladéktalanul jelenteni a gyarto, valamint az
illetékes hatdsag felé. Elérhetéségeinket a jelen
tajékoztato hatoldalan talélja.

Hulladékkezelés

Kérjik, a hasznalatot kdvetéen a terméket a helyi
eléirasoknak megfeleléen artalmatlanitsa.

Anyag dsszetétele
Szilikon (SI)

- Medical Device (Gydgyaszati termék)
— Az UDI az adatmatrix azonositéja

Az informdci¢ allapota: 2025-02

1A szakember azokat a személyeket jelenti,
akik az On orszagaban érvényes eldirasok
értelmében az ortopédiai talpbetétek egyedi
illesztésére és hasznalatanak bemutatasara
jogosultak.

@ hrvatski

Postovani korisnici,

zahvaljujemo vam sto ste se odlucili za proizvod
tvrtke Bauerfeind.

Mi svakodnevno radimo na pobolj$anju
medicinske ucinkovitosti svojih proizvoda jer
vase nam je zdravlje izuzetno vazno.

Pazljivo procitajte i postujte ove upute za
uporabu. Ako imate kakvih pitanja, obratite se
svom lijecniku ili specijaliziranoj trgovini.

Namjena

ViscoPed je medicinski proizvod za stopala. Radi
se visokoelasticnom ulosku za rasterecenje
pritiska u prednje, srednjem podrucju stopala i
podrucju pete, kao i za laganu korekciju stati¢nih
ili dinamicnih pogresnih polozaja skeleta stopala.

Indikacije

« Lagane deformacije izvrnutog i spustenog
stopla

« Tegobe spustenog stopala

« Deformacije prednjeg dijela stopala i noznih
prstiju (na tabanu)

« Bol od pritiska u podrucju tabana

« Lokalni bolovi od pritiska

« Bolovi u zglobovima

Rizici primjene A

« ViscoPed je proizvod koji se mora nositi u
skladu s lije¢nikovim uputama. ViscoPed smije
se nositi samo sukladno navodima iz ovih uputa
za uporabu i navedenim podrucjima primjene.

« U slu¢aju nestrucne primjene isklju¢eno je
jamstvo proizvodaca.

« Ako se tegobe pojacaju ili na sebi primijetite
neuobicajene promjene, molimo prestanite s
uporabom proizvoda i odmah se obratite svom
lijec¢niku.

« Nikada ne izlaZite ViscoPed izravnoj toplini (npr.
grijanje)! Moguce su Stete na materijalu. Sto
moze umanijiti djelotvornost ViscoPed-a.

« Dosad nisu poznate nuspojave koje djeluju na
cijeli organizam.

Kontraindikacije

Nisu poznati medicinski relevantni slucajevi

preosjetljivosti. U slu¢aju pojave sljedecih

simptoma stavljanje i nosenje ovakvog pomagala
indicirano je tek nakon prethodnog savjetovanja

s lijecnikom:

«» Kozne bolesti/ povrede na lijecenom dijelu
tijela, posebno u slucaju upalnih pojava,
poremecaja osjeta, arterijskih okluzija, bolesti
limfnog sustava; takoder izboceni ozZiljci s
oteklinom, crvenilom i hipertermijom.

« Ulozak nije pogodan za dijabeticare sa
sindromom dijabeti¢kog stopala i za osobe s
reumatskim deformacijama stopala.

Upute za primjenu
Prvu primjenu/ prilagodbu ViscoPed smije
izvréiti samo struéno osoblje’, jer inace
prestaje valjanost jamstva.
1. Oznacene ViscoPed uloske (R=desno,
L =lijevo) umetnite u cipele tako da se precizno
uklope u petno podrucje cipela.
Ako su ViscoPed ulosci predugacki, moze se
oznaceni dio na podruc¢ju prstiju skratiti
Skarama.
Pomagalo za oblacenje s flisiranom stranom
prema dolje staviti na uloZak i uvuci stopalo u
cipelu. Potom izvucite pomagalo za oblacenje.
Ako nadlezni lije¢nik nije drukcije propisao,
umetnite i lijevu i desnu izvedbu uloska u svoje
cipele, za izjednacenje razlicitih duljina nogu.
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Upute za ciséenje

Preporuc¢amo pranje ViscoPed uloska
mlakom vodom s blagim tekuéim sredstvom
(deterdzentom).

Mjesto primjene

Uloske treba nositi na nogu s ¢arapom, u
prikladnoj cipeli koja omogucuje dovoljno veliku
unutrasnjost za stopalo i odabrani ulozak.

Napomene za ponovnu uporabu

Proizvod je predviden za individualno
zbrinjavanje jednog pacijenta.

Jamstvo

Vrijede zakonske odredbe drZave u kojoj ste
kupili proizvod. U slucaju potrazivanja iz jamstva,
molimo prvo direktno kontaktirajte prodajno
mjesto na kojem ste kupili proizvod. Proizvod se
treba ocistiti prije prijave jamstva. Ako se niste
pridrzavali uputa za postupanje i odrzavanje
bandaze ViscoPed, jamstvo moze biti umanjeno
ili iskljuceno.

Jamstvo je iskljuceno u sljedec¢im slucajevima:
« Primjena nije sukladna indikaciji

« Nepostivanje uputa stru¢nog osoblja

« Samoinicijativna izmjena na proizvodu

Iskljuéenje odgovornosti

Nemojte provoditi samodijagnoze ili
samomedikaciju osim ako se ne ubrajate u
struéno osoblje!. Prije prve primjene naseg
medicinskog proizvoda svakako se aktivno
posavjetujte s lijenikom ili struénim osobljem!
jer se jedino tako moze procijeniti djelovanje
naseg proizvoda na vase tijelo te se eventualno
mogu utvrditi rizici primjene koji nastaju zbog
osobne konstitucije. Pridrzavajte se savjeta
strucnog osoblja te svih naputaka iz ovog
dokumenta/ili njegove - takoder i djelomicne -
online verzije, (isto tako: tekstova, slika, grafika
itd.).

Ako nakon konzultacije sa strucnim osobljem

i dalje ostanu nedoumice, molimo obratite se
svom lije¢niku, distributeru ili izravno nama.

Obveza prijave

Temeljem regionalnih zakonskih propisa obvezni
ste svaki ozbiljniji dogadaj vezan uz uporabu
ovog medicinskog proizvoda odmah prijaviti
kako proizvodacu, tako i nadleznom tijelu. Nase
podatke za kontakt mozete pronaci na poledini
brosure.

Zbrinjavanje

Molim zbrinite proizvod nakon zavrsetka
razdoblja uporabe sukladno lokanim propisima o
zbrinjavanju takvog otpada.

Sastav
Silikon (SI)

[MD] — Medical Device (Medicinski proizvod)
- |dentifikator matrice podataka kao UDI

Stanje informacija: 2025-02

1Struéno osoblje je svaka osoba koja je prema
vrijede¢im drzavnim propisima ovlastena za
prilagodbu ortopedskih ulozaka i upucivanje
pacijenata u nacin njihove uporabe.

@ srpski

Postovane pacijentkinje,
postovani pacijenti,

hvala vam Sto ste se odlucili za Bauerfeind
proizvod.

Svaki dan radimo na pobolj$anju medicinske
efikasnosti nasih proizvoda, jer je vase zdravlje
blizu nasih srca.

Molimo vas pazljivo procitajte i sledite ovo
uputstvo za upotrebu. Ako imate pitanja, obratite
se isklju¢ivo svom lekaru ili vasoj specijaliziranoj
prodavnici.

Odredivanje namene

ViscoPed je medicinski proizvod za stopala. To je
visokoelasti¢an ulozak za lokalno rasterecenje
pritiska u prednjem i srednjem delu stopalaiu
oblasti pete, kao i za laganu korekciju statickih ili
dinamickih neispravnih polozaja skeleta stopala.

Indikacije

«Lagane deformacije spustenih tabana i
udubljenih stopala

- Tegobe zbog spustenog stopala

« Deformacije prednjeg dela stopala i prstiju (sa
donje strane stopala)

« Bol zbog pritiska u oblasti stopala

« Lokalni bolovi od pritiska

« Bol u zglobovima

Rizici primene A

« ViscoPed je proizvod, koji se mora nositi pod
lekarskim nadzorom. ViscoPed treba da se nosi
samo u skladu sa ovim uputstvima za upotrebu
kao i prema navedenim podrucjima primene.

« U slucaju nepravilne primene, odgovornost je
iskljucena.

« Ukoliko se simptomi pogorsaju ili primetite
neobi¢ne promene na sebi, prekinite sa
upotrebom proizvoda i molimo vas da odmah
obavestite svog lekara.

« Nikada ne izlazite ViscoPed direktnoj toploti
(npr. grejanje)! Mogude su Stete na materijalu.
To mozZe uticati na efikasnost ViscoPed-a.

« Do sada nisu poznate kontraindikacije koje se
odnose na ceo organizam.

Kontraindikacije

Preosetljivosti usled bolesti dosad nisu poznate.

U slucaju sledecih simptoma bolesti postavljanje

i nosenje takvog pomagala indikovano je tek

nakon prethodnog dogovora sa lekarom:

« Kozne bolesti / povrede na tretiranim delovima
tela, posebno u slucaju upalnih pojava,
poremecaja osetljivosti, arterijskog zacepljenja,
oboljenja limfnog sistema; kao i kod izrazenih
oZiljaka sa otocima, crvenilom i hipertermijom.

«Ulozak nije podoban za dijabeticare sa
sindromom dijabetickog stopala i za osobe sa
reumatskim deformacijama stopala.

Uputstva o primeni
Prvu primenu / prilagodavanje ViscoPed sme
da obavi samo stru¢no osoblje’, inace se ne
priznaje garancija za proizvod.

1. Postavite oznaceni ViscoPed ulozak (R=desno,

L=levo) u odgovarajuce cipele tako da tacno

naleze na oblast pete u cipeli.

Ako su ViscoPed ulosci predugi, mozZete ih kod

oznaceneg dela na podrucju prstiju skratiti

makazama.

. Pomagalo za obuvanje postaviti sa mekanom
stranom na dole na ulozak i udite stopalom u
cipelu. Potom izvucite pomagalo za obuvanje.

. Ukoliko vas lekar nije drugadije odredio,
postavite levi i desni ulozak u vase cipele, da
biste izbegli neslaganje duzine nogu.
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Uputstvo za odrzavanje
Preporucujemo da ViscoPed perete u mlakoj vodi

sa praskom za osetljivi ves.

Podruéje primene

Ulosci moraju da se nose sa ¢arapama u
odgovarajucim cipelama, koje imaju dovoljno
unutrasnjeg prostora za stopalo i izabrani ulozak.

Uputstvo za ponovnu primenu
Proizvod je namenjen za individualno tretiranje
jednog pacijenta.

Garancija

Vaze zakonski propisi zemlje u kojoj ste proizvod
kupili. U slucaju potrazivanja iz garancije

stupite u kontakt prvo s prodavcem kod kojeg
ste proizvod kupili. Proizvod se mora ocistiti

pre garantne reklamacije. Ako nisu postovana



uputstva za rukovanje i odrzavanje ViscoPed,
garancija moze biti umanjena ili iskljucena.
Garancija je iskljucena kod:

« Primene koja nije u skladu sa indikacijama
» Nepostovanja uputstava stru¢nog osoblja

« Neovlascene modifikacije proizvoda

Odricanje od odgovornosti

Nemojte sami postavljati dijagnozu ili provoditi
samolecenje, osim ako se ne ubrajate u struc¢no
osoblje!. Pre prve upotrebe naseg medicinskog
proizvoda, aktivno potraZite savet lekara ili
struénog osobljal, jer je to jedini nacin da
procenite efekat naseg proizvoda na vase telo i,
ako je potrebno, da odredite sve rizike primene
koji proizilaze iz vase licne konstitucije. Pratite
savete medicinskog struénog osoblja i sve
informacije u ovoj dokumentaciji /ili njenoj -
delimi¢no sazetoj - on-line verziji (takode: tekst,
slike, grafike, itd.).

Ako nakon konsultacije sa stru¢nim osobljem
imate bilo kakve nedoumice, obratite se svom
lekaru, prodavcu ili nas kontaktirajte direktno.

Obavezno prijavljivanje

Na osnovu regionalnih zakonskih propisa,
obavezni ste da bez odlaganja prijavite bilo koji
ozbiljan incident kada koristite ovaj medicinski
proizvod i proizvodacu i nadleznom organu vlasti.
Nase kontaktne podatke mozete pronaci na
poledini ove brosure.

Odlaganje

Molim da proizvod nakon njegovog korisnog
veka odlozite u otpad prema lokalnim zakonskim
propisima.

Sastav materijala
Silikon (SI)

[MD] — Medical Device (Medicinski proizvod)
[Uol] - |dentifikator matrice podataka kao UDI

Datum informacija: 2025-02

1Stru¢no osoblje podrazumeva svaku osobu koja
je ovlasc¢ena prema vazedim drzavnim propisima
za prilagodavanje i upudivanje u primenu
ulozaka.

@ slovenski

Spostovani uporabnik,

zahvaljujemo se vam, da ste se odloCili za izdelek
podjetja Bauerfeind.

Nenehno se trudimo izboljsati medicinsko
ucinkovitost nasih izdelkov, saj nam je vase
zdravje pomembno.

Natanéno preberite in upostevajte ta navodila za
uporabo. Ce imate kakrsna koli vprasanja, se
obrnite na svojega zdravnika ali specializirano
prodajalno.

Predvideni namen

ViscoPed je medicinski pripomocek za stopala.
ViscoPed je viskoelasticni vlozek za zmanjsanje
pritiska na sprednjem / srednjem predelu stopala
in pete ter za manjse korekture stati¢nih ali
dinamicnih deformacij okostja stopala.

Indikacije

» Manjse deformacije zaradi ukrivijenega ali
udrtega stopala

« Tezave z razprtim stopalom

« Deformacija sprednjega dela stopala in konic
prstov (na podplatu)

« Bolecina pri pritisku na predelu podplata

« Lokalne bolecine zaradi pritiska

« Bolecine v sklepih

Tveganja pri uporabi A
« ViscoPed je izdelek, ki ga je treba nositi v skladu
z zdravniskimi navodili. ViscoPed je dovoljeno

uporabljati skladno s prilozenimi navodili in za
navedena podrocja uporabe.

« Pri nepravilni uporabi izdelka garancija za
izdelek preneha veljati.

« Ce se simptomi poslabsajo ali ¢e pri sebi
opazite kakrsne koli nenavadne spremembe,
prenehajte uporabljati izdelek in o tem
nemudoma obvestite svojega zdravnika.

« Vlozka ViscoPed nikoli ne izpostavljajte
neposrednemu viru toplote (npr. ogrevanju).
Lahko pride do poskodb materiala. To lahko
vpliva na ucinkovitost vlozka ViscoPed.

« Nezeleni ucinki, ki bi vplivali na celoten
organizem, niso znani.

Kontraindikacije

Preobcutljivostne reakcije niso znane. Pri

naslednjih bolezenskih stanjih lahko tovrstne

pripomocke namestite in nosite samo po
predhodnem posvetu z zdravnikom:

« Bolezni/ poskodbe koZe na delih telesa, kjer
nosite pripomocek, predvsem kadar gre za
vnetja, motnje obcutenja, arterijsko okluzivno
bolezen, bolezen limfnega sistema; ter pri vseh
izbocenih brazgotinah z oteklino, rdecico in
pretiranim pregrevanjem.

« Vlozek za Cevlje ni primeren za diabetike s
sindromom diabeti¢nega stopala in za osebe z
revmaticnimi deformacijami stopal.

Navodila za uporabo
Pri prvi uporabi/ prilagoditvi izdelka
ViscoPed vam lahko izdelek prilagodi

le strokovno osebje!, v nasprotnem primeru

jamstvo za izdelek namrec ne velja.

1. Vsak oznacen vlozek ViscoPed (R=desno,
L=levo) vstavite v ustrezen ¢evelj tako, da se
dobro prilega petnemu predelu v cevlju.

. Ce so vlozki ViscoPed predolgi, lahko oznaceni
predel na podplatu skrajsate s Skarjami.

. Pripomocek za namescanje poloZite na vlozek

s puhasto stranjo navzdol in potisnite stopalo v

Cevelj. Nato izvlecite pripomocek za

namescanje.

V kolikor vam lececi zdravnik ne predpise

drugace, v Cevlje vstavite levi in desni vlozek,

da preprecite nastanek razlike v dolzini nog.
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Navodila za ¢iScenje
Priporocamo, da izdelek ViscoPed Cistite z
mlacno vodo in blagim detergentom.

Mesto uporabe

Vlozke morate nositi v ustreznih evljih, pri
c¢emer noge ne smejo biti bose. Cevlji morajo
imeti zadostno notranjo prostornino za stopalo in
izbrani vlozek.

Navodila za ponovno uporabo
Izdelek je namenjen izklju¢no individualni oskrbi
pacienta ali pacientke.

Garancija

Veljajo zakonski predpisi drzave, v kateri je

bil izdelek kupljen. V primeru uveljavljanja
garancije se najprej obrnite neposredno na
osebo, pri kateri ste izdelek kupili. Izdelek morate
pred prijavo garancijskega zahtevka ocistiti.
Neupostevanje navodil za ravnanje z vlozki
ViscoPed in za njihovo nego lahko neugodno
vpliva na garancijo ali ta preneha veljati.
Garancija preneha veljati, kadar:

«|zdelka ne uporabljate v skladu z indikacijami
« Ne upostevate navodil strokovnega osebja

« Izdelek samovoljno spreminjate

Omejitev odgovornosti

Ne poskus$ajte sami postaviti diagnoze ali se
sami zdraviti, razen ¢e spadate med strokovno
osebje’. Pred prvo uporabo nasega medicinskega
pripomocka se posvetujte z zdravnikom ali
strokovnim osebjem?, saj lahko ta oceni ucinek
nasega izdelka na vase telo in morebitna
tveganja pri uporabi zaradi vase telesne zgradbe.
Upostevajte nasvet strokovnega osebja in vsa

navodila v tem dokumentu/ ali njegovi - tudi
nepopolni - spletni razli¢ici (vklju¢no z besedili,
slikami, grafikami itn.).

Ce ste po posvetu s strokovnim osebjem Se
vedno v dvomih, se obrnite na svojega zdravnika,
distributerja ali neposredno na nas.

Obveznost obves¢anja

Zaradi regionalnih zakonskih predpisov ste
dolzni vsak resen incident pri uporabi tega
medicinskega pripomocka nemudoma javiti
proizvajalcu in pristojnemu organu. Nase podatke
za stik najdete na zadnji strani te brosure.

Odstranjevanje
Po prenehanju uporabe izdelek odstranite
skladno z lokalnimi predpisi.

Sestava materiala
Silikon (SI)

[M0] - Medical Device (Medicinski pripomnocek)
— Oznaka kode podatkovne matrice kot
edinstvenega UDI

Stanje informacij: 2025-02

1Strokovno osebje pomeni vsako osebo, ki je
po veljavnih drzavnih predpisih pooblas¢ena
za prilagajanje in usposabljanje za uporabo
ortopedskih vlozkov.

romanian

Stimata pacienta,
stimate pacient,

va multumim ca ati ales un produs Bauerfeind.
In fiecare zi lucram pentru a imbunatati eficienta
medicala a produselor noastre, deoarece
sanatatea dumneavoastra este cea mai
importanta pentru noi.

Va rugam sa cititi cu atentie si sa respectati
aceste instructiuni de folosire. Daca aveti
intrebari, adresati-va medicului sau
distribuitorului specializat.

Destinatia de utilizare

ViscoPed este un produs medical pentru picioare.
Este un suport plantar viscoelastic pentru
eliminarea presiunii de la nivelul

antepiciorului/ mediopiciorului si din zona
calcaiului, precum si pentru corectarea usoara a
pozitiei statice sau dinamice incorecte a
scheletului piciorului.

Indicatii

« Deformari usoare de tip picior plat valgus

« Afectiuni asociate piciorului plat transversal

« Deformari la nivelul antepiciorului si a
degetelor (plantar)

« Dureri de presiune in regiunea talpii

« Dureri locale din cauza presiunii

« Dureri articulare

Riscuri in utilizare A

«ViscoPed este un produs care trebuie purtat
sub supraveghere medicald. ViscoPed trebuie
purtat numai in conformitate cu indicatiile din
aceste instructiuni de folosire si in domeniile de
aplicare indicate.

«Nu ne asumam raspunderea in cazul utilizarii
necorespunzatoare a produsului.

« Daca starea de disconfort se intensifica sau
daca observati modificari neobisnuite,
intrerupeti utilizarea produsului si luati imediat
legatura cu medicul dumneavoastra.

«Nu expuneti niciodata produsul ViscoPed la
caldura directa (de exemplu surse de caldura)!
Materialul se poate deteriora. In acest mod,
eficienta produsului ViscoPed poate scadea.

« Nu se cunosc pana in prezent efecte secundare
care sa afecteze intregul organism.

Contraindicatii
In prezent nu se cunosc reactii de
hipersensibilitate semnificative din punct de
vedere medical. In cazul urmatoarelor tipuri de
boli, aplicarea si purtarea unui astfel de mijloc
auxiliar trebuie facuta numai dupa consultarea
medicului dumneavoastra:

« Dermatoze/leziuni cutanate in zona de aplicare
a produsului, in special in cazul manifestarilor
de tip inflamator, perturbari senzoriale,
ocluzie arteriald, afectiuni ale sistemului
limfatic; dar si in cazul prezentei unor cicatrici
proeminente, caracterizate de umflare, roseata
si supraincalzire.

« Brantul nu este adecvat pentru pacienti
diabetici care sufera de sindromul piciorului
diabetic si pentru persoanele cu deformarea
piciorului reumatoid.

Indicatii de utilizare

Prima utilizare / ajustare a produsului

ViscoPed se va realiza numai de catre
personalul de specialitate!; in caz contrar, nu se
asigura raspunderea pentru produs.
1. Introduceti suporturile plantare ViscoPed
marcate (R=dreapta, L=stanga) in
ncaltamintea respectiva, asa incat sa se aseze
bine pe zona de calcéi a pantofului.
Daca suporturile plantare ViscoPed sunt prea
lungi, zona marcata pentru degete poate fi
scurtata cu o foarfeca.
Puneti mijlocul auxiliar de aplicare cu partea
flausata n jos pe suportul plantar si
introduceti piciorul in pantof. Apoi scoateti
mijlocul auxiliar de aplicare.
Daca medicul dvs. curant nu v-a prescris
altceva, introduceti in pantof atat modelul
pentru partea stanga, cat si modelul pentru
partea dreapta al suportului plantar, pentru a
evita o diferenta de lungime a piciorului.
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Indicatii de curatare
Recomanddm spalarea produsului ViscoPed cu
apa calduta, folosind un detergent slab.

Locul utilizarii

Suporturile plantare trebuie purtate cu piciorul
imbracat in ciorap intr-o incaltdminte adecvats,
avand un volum interior suficient pentru picior si
pentru suportul plantar aleasa.

Indicatii de reutilizare
Produsul este conceput pentru ingrijirea
individuala a unui pacient.

Garantia

Sunt aplicabile prevederile legale valabile in

tara in care a fost achizitionat produsul. In

cazul situatiilor in care se impune aplicarea

prevederilor referitoare la garantie, va rugam

sa va adresati mai intai persoanei de la care ati

achizitionat produsul. Produsul trebuie curatat

nainte de solicitarea garantiei. Daca nu au fost

respectate indicatiile privind manevrarea si

intretinerea produsului ViscoPed, garantia poate

fi afectata sau exclusa.

Garantia este exclusa in caz de:

« Utilizare neconforma cu indicatiile

« Nerespectare a instructiunilor personalului de
specialitate

« Modificare neautorizata a produsului

Informatii privind raspunderea

Nu recurgeti la autodiagnosticare sau la
automedicatie, cu exceptia cazului in care
faceti parte din personalul de specialitate!.
Inainte de a incepe sa utilizati produsul nostru
medical, trebuie sa solicitati sfatul unui medic
sau al personalului de specialitate!, intrucat
aceasta este singura modalitate de a evalua
efectele produsului nostru asupra corpului
dumneavoastra si de a stabili daca exista
riscuri in utilizarea produsului, determinate de
constitutia individuala. Respectati instructiunile
primite din partea personalului de specialitate,



precum si toate instructiunile din acest
document sau din forma sa publicatd online,
integral sau partial (inclusiv: texte, imagini,
reprezentari grafice etc.).

Daca inca aveti nelamuriri dupa ce v-ati
consultat cu personalul de specialitate, va rugam
sa luati legatura cu medicul dumneavoastra

sau cu comerciantul de la care ati achizitionat
produsul sau sa ne contactati direct.

Obligatia informarii

Avand in vedere prevederile legale regionale,
sunteti obligat sa raportati imediat, deopotriva
producatorului si autoritatilor competente,
orice incident serios aparut la utilizarea acestui
produs medical. Datele noastre de contact le
gasiti pe partea posterioara a acestei brosuri.

Eliminarea ca deseu

La sfarsitul perioadei de utilizare va rugam
sa eliminati produsul in conformitate cu
reglementarile locale.

Compozitia materialului
Silicon (SI)

[MD] - Medical Device (Produs medical)
- Identificator MatriceDate sub forma de UDI

Data informatiilor: 2025-02

TPersonalul de specialitate se considera a fi orice
persoana care, in conformitate cu reglementarile
nationale, este calificata pentru ajustarea
suporturilor plantare ortopedice si pentru
instruirea clientilor in utilizarea lor.

EMNVIKA

Ayamntoi aoBeveic,

00C EUXAPIOTOULE TTOU EMAEEATE €va TIPOIOV TG
Bauerfeind.

Epyalopaote oe kabnuepvry Baon otn BeAtiwon
NG IATPIKAG AMOTEAECUATIKOTNTAG TWV TIPOIOVTWY
uag, kabwg divoupe 1Glaitepn Baputnta otnv Lyeia
oag.

AlaBA0TE OXONAOTIKA Kal TNPEITE TIG TapoUoES
odnyleg xprione. Eav éxete amopiec, ameubuvBeite
OTOV 1ATPO 00E 1} 0TO £EEISIKEUUEVO KATAOTNHA TTOU
0ag e€UTTNPETEL

ZKOTOUMEVN XPrion

To ViscoPed gival éva 1atpiké mpoidv yla Ta KATw
akpa. ATIoTENEl évav IEWEOEAATTIKO TIATO yia
ano@dETION OTNV TIEPLOXT) TOU UMPOCTIVOU
THAMATOG TOu T8I0V / TOU LETATAPGIOU Kal TNG
PTEPVAC, KaBWG Kal yla e agpd S16pBwon e
OTaTIKAG 1) Suvapikng AavBaopévng otaong Tou
OKeNeTOU TOU TIOS10U.

Evéeieig

« Heg mapapopewoel matumodiag

+ EVOXAOEIG 0TO pmmpooTivo TUrpa Tou odlou (pes
transversoplanus)

« MAPAPOPPWOELS OTO UITPOOTIVO TURAKA Tou TodIoU
Kall 0Tal Gkpa Twv SakTUAWY (OTNV AeLPE Tou
TIEAHATOC)

« Mévog amd tnv mieon otV MEPIOXT) TOU TEAUATOG

« Torko{ mévol riieong

« Movol apBpwoewv

KivSuvot amé tn xprion A

- To ViscoPed eival éva mpoidv mou mpénel va
XPNOIHOTOLETal CUMPWVA HE TIG 08NYieg laTpou. To
ViscoPed mpénel va xpnolpomnoleital povo
OUPPWVA LE TIC TTAPOVOEG 08NYIES XPrioNG Kat yia
TOUG QVAPEPOUEVOUC TOUEIG EQAPHOYIC.

« 2& meplmtwon A\avBaouévng Xprong, aKUPWVETAl n
£uBUVN yla EAATTWHUATA TOU TIPOIOVTOC.

« EGv ol evox\rioei¢ Tou aloBdveote emdeivwbolv iy
TIOPATNPEAOETE AOLVHBIOTEG AAAYEG OTO CWHA
oag, SlakdPTE TN XPrion Tou mPoIOVTOG Kat {NTHOTE
QUEOWG IATPIKT) CUHBOUAR.

« Otmérol ViscoPed Sev Ba mpémet va extiBevtal moté
o€ Gueon myr Beppotntag (my. O¢ppavon)!
Evdéxetat va mpokAnBouv {nuIEC 0To LAIKS pE
BUOHEVEIC EMITTWOELG OTNV AMOTEAESHATIKOTNTA
Tou ViscoPed.

« Ewg twpa, Sev xouv avagepBel apevépyeleg mou
va e Ped(ouv OAOKANPO TOV OPYAVIOHO.

Avtevdei§eig
Ewg Twpa, Sev €xouv avapepBei avTiSpacelg
urepevalobnoiag pe KAvIKr onpaoia. 3Tiq
AKONOUDEC TIEPITTWOEIG KAIVIKWV CUUITTWHATWY, N
£QApHOYN Kal n xprion evog tétolou Bonbntikol
HEOOU OUVIOTATAL HOVO KATOTTIV OUVEVWONONG HE TOV
Bepdmovta latpd oag:
+ AeppaTikég a0BEVEIEG/ TPAUHATIOHO OTO ONpEio
TOU OWHATOG TTou ToToBeTetal To Borydnua,
16{we €av MapaTnEOLVTAL PAVOUEVA PAEYHOVIG,
QloBNTNPIaKES SIATAPAXES, ATTOPPAKTIKY
QPTNPIAKT VOOOC, MTABHOEIG TOU AEUPIKOU
OUOTAHATOC, KABWE Kal OUAEG He oidnpa, epebiopol
Kat aiobnua kavoou.
+ O mérog Sev givat KataANAog yia SlapnTikoug
e ouvdpopo SiaBnTikol modlov Kal ATopa pe
PEVHATOEIDEIC TTAPAPOPPWOELS TWV TTOSIWV.

Ynodeigeig xpriong
H epapuoyr)/ mpooappoyr Twv matwv
ViscoPed yia mpwtn Qopd mpEmel va ekTeEAe(Tal

QTTOKAEIOTIKA aTTd EEEISIKEVHEVO TTPOOWTTIKS'.

Ala@opeTIKG, Oev apéxetal eubuvn yia TUXOV

ENATTWHATA OTO TIPOIOV.

1. TomoBeTioTe Toug TTAToUE ViscoPed He T OXETIKNA
onfpavon (R=08¢e€1d, L=aplotepd) katd tétolov
TP4MO OTO aVTIOTOIXO LTSN, WOTE va
£appolouy 01O OxrUa TNG YTEPVAG TOU
UTOSAUATOC,

. AV TO prikog Twv matwv ViscoPed eivat
UNEPRONKA LEYANO, UTTOPEITE VA KOVTUVETE TNV
TiEPLoXN Twv SaXTUAWV HE TN OXETIKN Oruavon He
&va YaAisL

. ToroBetrioTe 1o BorBnpa tomobétnong (e Tn

¥voudwTr MAELPA va €XEl OPA TIPOG T KATW)

OTOV TIATO Kal el0aydyeTe To oSt oTo unddnua.

3TN ouvéxela TpaPrte to Borinua tomoBétnong

Kal aPalpEOTE TO.

EKTOC €av €xeTe SlaQOpPETIKN 0dnyia amod Tov

1TPO 0ag, TOMOBETIOTE TOOO TOV APIOTEPO GO0

Kall Tov 6€16 TATo oTa UModrUaTa, yia va

ano@euxBei n S1aPopd 0TO HKOG TwV TTOSILV

oag.
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Ymnodeifeig kabBapiopov
Mpoteivoupe To MUOIWO Tou ViscoPed pe Napd
VePS Kal éva amoppuMavTIKo yia evaiobnta.

Znpeio epappoyng

Oumdrot mpénet va xpnotponolobvtat padf e Kahtoa
O€ KATAMNAO UTTOSNHQ, TO OTIO{0 VA TIAPEXEL APKETO
XWPO ECWTEPIKA YIa TO TIOSL KAl TOV EMAEYHEVO
néro.

Ynodeifeig yla v
EMavaypnoipomnoinon

To mpoidv mpoopileTal yia TNV EEATOIKEUpEVN
£papoyn o évav kal ovo aoBevr).

Eyyonon

loxU0LV Ol VORIKEG SIATAEEIG TN XWPag otV

omoia amokTrBNKE To TPOIOV. S € TIEPIMTWon oy

Bewpeite OTL pia MEPIMTWON UMITEL OTA MAGiOL

£yYLOSOTIKAG KAAUYNG, ameVBUVOE(TE apXIKA OTO

OnEio and To omoio MPOUNBEVTHKATE TO TTPOIOV.

KaBapilete To mpoidv mpv and omoladnmote

agiwon ota mhaiola Tng eyyuodoTIKAG KAAUWNG. Y&

TIEQIMTWON N TPNONG TwV UTTOSEIEEWY OXETIKA

LE TOV XELPIOUO Kal TN GPovTIda Twv MaTwv

ViscoPed, evOéxeTal va mepIOPIOTE( 1y va akupwBei n

£YYUOSOTIKT KAAUYN.

H eyyuodoTiki kGAUWN aKUPWVETAL OTIG AKONOUBEG

TIEPITTWOELG:

« Xprion Oxt avéoya He TIC eVOEiCel

+ Mn tpnon Twv odnylwv Tou eEEISIKEUEVOU
TIPOCWTTIKOU

+ AuBaipETEC TPOTIOTIOINTEIS TOU TTPOIGVTOG

Amomoinon euuvng

Mnv mpoBaivete oe autodidyvwon ) autoBepareia,
EKTOC €AV E[0TE UENOG EEEISIKEVPEVOU TIPOOWTTIKOU .
[Mpwv armé tn xprion Tou [aTPIKOV TTPOIOVTOG yia
TIPWTN POPQ, CUUBOLAEUTE(TE OTIWOOATIOTE évav
1aTpd 1) TO EEEIBIKEVPEVO TTPOOWTTIKG!, KABWG

QUTOC Eival O HOVOG TPOTIOC YIa Va a&IONOYHOETE
v eMidpacn Tou MPoIGVTOE 0TO OWHA 0ag Kal va
TiPoodIoploeTe TUXOV KIVOUVOUG amd Tn Xprion ou
urnopei va mpokuwouv. AKONOUBE(TE TIC OUUPBOUNES
ToU €EEIOIKEVUEVOL TIPOOWTTIKOU, KABWG KAl OAEG
TIC 08nYIEC TTOL TEPIEXOVTAL OTO TIAPAV GUANGSIO 1)
OTNV, AKOKN Kal amoomacpaTtike, online mapouaiaon
(emmionG: Keipeva, EKOVES, YOAPIKA KNIT.).

Edv e€akolouBeite va éxete appIBOMEC petd

TNV EMKOWVWVIA LE TO EEEIBIKEVHEVO TIPOOWTIIKS,
EMKOWVWVAOTE HE TOV 1aTPS GAg, TOV EUMOPO 1
amevuBeiag pe epac.

Ynoxpéwon SnAwaong

SUPPWVA HE TOUG VOUIKOUE KAVOVIOHOUG TToU
10XVOULV KATA TOTTOUG E[0TE UTTIOXPEWHEVOL VA
SnA\wvete Apeoa omolodrmote 0ofapod MEPIOTATIKO
QVTIHETWTTIOETE KATE TN XPrion ToL MapOvVTog
LATPIKOV TTPOTIOVTOC TOOO GTOV KATAOKEUQOTH)

600 Kal oTnV appddia urnpeoia. Na Ta oTolkela
ETKOVWVIAG TNG ETAIPEIAG G, AVATPECTE OTO
OTMOBOPUANO TOL TIAPGVTOC GUANASIOU.

An6ppipn
ATIOPPIMTETE TO TTPOIOV PETA TN XProN CUHPWVA PE
TIC KATA TOMOUG 10XUOUCEG 0ONYIEC.

TUyvOeon
SIAkévn (S)

— Medical Device (latpiké mpoidv)
— AvayvwploTikd TG HrTpag Se60pévwy pie TN
popeny UDI

Evnuépwon: 2025-02

TMéENN e€e1bikeupévou mpoowrikol BewpouvTal
Ta GTOHA TTIOU CUHPWVA HE TIC IOXUOUCEG KPATIKEG
Slatagelc eival €ovotodotnpéva va TormodeTouv
opBomedikoUc TETOUE Kal va UTTOSEIKVUOLY TOV
TPOTIO XProNG TOUG,

@ turkce

Sayin Hastamiz,

Bir Bauerfeind Uriniind tercih ettiginiz i¢in ¢ok
tesekkiir ederiz.

Her giin Urinlerimizin tibbi etkinligini arttirmak
icin calisiyoruz, ¢linkd sagliginizin kalbimizde
yerivar.

Lutfen bu kullanim talimatini dikkatlice okuyun.
Herhangi bir sorunuz varsa, litfen doktorunuza
veya yetkili saticiya basvurun.

Kullanim amaci

ViscoPed, ayaklar i¢in tasarlanmis tibbi bir
Urunddr. Ayagin 6n, orta ve topuk kismindaki
basincin azaltilmasi ve ayak iskeletinin statik
veya dinamik dislokasyonunun diizeltilmesi igin
tasarlanmis, viskoelastik bir tabanliktir.

Endikasyonlar

« Hafif derecede talipes valgus ve diz taban

« Tarakli ayak agrilari

« Ayak ucundaki ve ayak parmaklarindaki
bozukluklar (ayak tabani tarafi)

« Ayak tabani bélgesinde baski agrisi

« Lokal basin¢ agrilari

«Eklem agrilar

Kullanim riskleri A

«ViscoPed, doktor talimati ile kullanilmasi
gereken bir Grtindur. ViscoPed sadece bu
kullanim talimatinda yer alan bilgiler
dogrultusunda ve uygulama alanlarinda
kullanilmalidir.

« Uriintin amacina uygun sekilde kullanilmamasi
durumunda, Ureticinin sorumlulugu sona erer.

« Sikayetler artarsa veya anormal degisiklikler
fark ederseniz, litfen Grind kullanmaya devam
etmeyin ve derhal doktorunuza basvurun.

« ViscoPed'i asla direkt isiya (6r. isiticilar) maruz
birakmayin! Malzeme zarar gorebilir. Bu da
ViscoPed'in etkisini azaltabilir.

« Tum vicudu etkileyen bir yan etkiye bugiine
kadar rastlanmamistir.

Kontrendikasyonlar

Klinik anlamda asiri hassasiyete yol actigi hentliz

saptanmamistir. Asagidaki klinik durumlarda

bu tur bir yardimci gerec ancak doktorunuza

danisildiktan sonra takilabilir ve kullanilabilir:

« Tedavi edilen viicut bolimiinde cilt
hastaliklari/ yaralari, 6zellikle iltihapli
durumlarda; duyu kaybi, periferik arter
tikanikligr hastaligi, lenf sistemi hastaliklari;
ayrica sisme, kizariklik, asiri 1si hissi ile
seyreden kabarik skarlar gorildiginde.

« Taban, diyabetik ayak sendromu olan diyabet
hastalari ve romatoid ayak deformasyonlari
olan kisiler i¢in uygun degildir.

Kullanim talimatlar

ViscoPed'in ilk kullanimi ve ayarlamasi
sadece uzman' tarafindan yapilmalidir, aksi
takdirde urtin sorumlulugu saglanamamaktadir.
1. Isaretlenen ViscoPed tabanliklari (R=sag,
L =sol) ayakkabinin topuk bolgesiyle sekli
uyacak sekilde uygun ayakkabiya yerlestirin.
ViscoPed tabanliklar ¢ok uzunsa, isaretli ayak
parmadi alani makasla kisaltilabilir.
Giyme aparatini kabarik tarafiyla asagi dogru
tabanliga yerlestirin ve ayakla ayakkabinin
icine dogru kaydirin. Daha sonra giyme
aparatini ¢ikarin.
Doktorunuz tarafindan aksi belirtilmemisse
bacak uzunlugunda bir farkliliktan kagcinmak
icin hem sag hem de sol tabanligi
ayakkabiniza yerlestirin.
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Temizleme talimatlar
ViscoPed'i yumusak bir deterjanla ilik suda
yikanmalidir.

Kullanim yeri

Tabanliklar ¢orapli ayaklarla, ayak ve ortez igin
yeterli i¢ hacim sunan uygun ayakkabilarla
kullanilmalidir.

Yeniden kullanim sartlar
Uriln tek bir hastanin kisisel tedavisi icin
ongorilmustdr.

Garanti

Uriiniin satin alindigi iilkedeki yasal hiikiimler
gecerlidir. Bir garanti talebi halinde, litfen
once Urldnd satin aldiginiz yere basvurun. Urin,
garanti icin gosterilmeden 6nce temizlenmelidir.
ViscoPed'in kullanimi ve bakimi ile ilgili
talimatlara uyulmamissa, garanti kisitlanabilir
veya gecerliligini yitirebilir.

Garanti asagidaki durumlarda gegersizdir:

« Endikasyona uygun olmayan kullanim
«Uzmanin tavsiyelerine uyulmamasi

« Kendi kendine yapilan urln degisikligi

Sorumluluk kapsami

Uzman' degilseniz kendi kendinize tani
koymayin veya kendi kendinize ilag kullanmayin.
Tibbi Grdntmuzi ilk kez kullanmadan dnce,
Grinlmizun viicudunuz tzerindeki etkisini
degerlendirmenin ve kisisel yapi nedeniyle
ortaya ¢ikabilecek kullanim risklerini
belirlemenin tek yolu bu oldugundan, aktif olarak
bir doktorun veya uzmanin' tavsiyesini alin. Bu
uzmanin tavsiyelerine ve bu belgedeki/veya
cevrim i¢i sunumundaki tim talimatlara,
alintilarda bile uyun (ayrica: metinler, resimler,
grafikler vb.).
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Uzmanla gorustikten sonra herhangi bir
stipheniz kalirsa, litfen doktorunuza, bayinize
veya dogrudan bize basvurun.

Bildirme yiikiimliiligi

Bolgesel yasal yonetmelikler nedeniyle, bu tibbi
Urind kullanirken meydana gelen her ciddi olay!
hem ureticiye hem de yetkili makama derhal
bildirmeniz gerekir. Iletisim bilgilerimizi bu
brosturiin arka sayfasinda bulabilirsiniz.

Bertaraf
Lutfen Grind kullanimdan sonra yerel
yonetmeliklere uygun olarak bertaraf edin.

Malzeme igerigi
Silikon (SI)

Medical Device (Tibbi tirtin)
UDI veri matrisi niteleyicisi

Bilgilerin glncelligi: 2025-02

TUzman, ortopedik tabanligin kullanimi alaninda
uyarlama ve kullanim talimatlarini sunmak igin
gecerli yasal dizenlemeler dogrultusunda yetki
sahibi olan kisidir.

@ pyCCKMNIA

YBa)kaemble nayneHTbli!

Bnarogapum Bac 3a npuobpeTteHvie usnenme
Bauerfeind.

Kax bl AeHb Mbl paboTaem Hagj NoBbIleHieM
Hallen 13gennin chepe MeamumHCKon
3dEKTUBHOCTH, MOCKOMBKY Ballle 300POBbE HaM
OueHb JOPOro.

BHMMaTeNbHO 03HaKOMBTECH C MHCTPYKLMEN No
MCNONb30BAHWMIO 1 ClleAyiiTe NPUBEAEHHbIM B HEM
yKasaHuAm. [py BO3HUKHOBEHWM BONPOCOB
obpaTtuTeCh K CBOEMY Nevallemy Bpady uv B
CreyyanuavipoBaHHbIN MarasuH.

HasHaueHune

ViscoPed aBnseTca MeguumMHCKAM U3aenmem ana
cTon. 310 BA3KOYNpyrasa CcTefibka AnA CHKeHWA
HAaBneHusa B nepeaHeM/cpe/JHeM oTtaene CTonbl 1 B
30HEe MNATKW, a Takxe Ana nerkom KoppeKkunn
CTaTMYeCKOro Wiv AnHaMm4eckoro HapyweHusa
NONOXeHWA Ckeneta CToMbl.

MokasaHua

« Jlerkvie fedopmaLm, CBA3aHHbIE C KOCONANOCTbIO
1 NNOCKOCTONMEM

« Kanobbl, cBA3aHHbIE C NonepeyHbIM
NAOCKOCTONMEM

« [lebopmaLum B nepeaHem otgene CTombl 1
nanbLax CTonbl (CO CTOPOHbI MOAOLLBbI CTOMbI)

« bonb Npu HaaaeNVBaHWK B 06NACTV NOAOLIBLI
cTonel

« JlokanbHaa 60b Npw Nanbnauum

- bonb B cyctaBax

Puck Apun ncnosib3oBaHUN nspenna A

« V3penvie ViscoPed moxeT 6bITb NprobpeTeHo no
Ha3zHayeHuto Bpaya, 1 ero HEO6XOQVIMO HOCUTb NOA
MeavLMHCKUM HabniogeHrem. ViscoPed cnepyet
NPVIMEHATb B CTPDOroM COOTBETCTBINW C HaCTOﬂU_LeM
VIHCTPYKL|V el NO 1CMOMb30BaHMIO U TONBKO Ha
YKa3aHHbIX B Heli obnacTax Tena.

« [pn HeNpaBWIbHOM UCNONb30BaHMK

NpPOV3BOAMUTENb He HeCeT OTBETCTBEHHOCTY 3a

nspenve.

Ecnu cumnTombl YCUTUNIUCE N eCrivi Bbl OTMETUTN

y cebsa HeobbluHble 3MEHEHIIA CaMOYYBCTBUA,

npekpatuTe NCrNoJib30BaHMe V3aeva n

HemeAneHHo 0bpaTUTeCh K Bpauy.

« Huikorga He nopgeprawTe ViscoPed Bo3aencTemio
NPAMOrO TENI0BOIO M3y4YeHUs (Hanpuvep,
oborpegatens)! Bo3MoxHbl NoBpexaeHns
matepuana. PESyﬂbT&TOM MOXET CTaTb CHUXEHWE
nencreeHHocTm ViscoPed.

« Ha cerogHsAwHWiA AeHb HEN3BECTHbI Kakre-nnbo
no6ouHble 3GdEKTbI, OKasbiBaloLVie BNAHUE Ha
OpraHn3m B LieNIoM.

I1p0'rV|Bon0Ka3ava

[lo cux nop He coobWaNnoch 0 KNMHNYECKN
3HaYMMBIX peakLmAX B CBA3N C MOBbILIEHHOW
HyBCTBUTENTIbHOCTBIO. HDM nepeyncineHHbIX Huxe
KNNHKMYECKNX KapTMHaX NpUMeHeHne 1 HoleHne
AlaHHOTO BCMOMOraTeslbHOro CPeACTBa BO3MOXHO
TOJIbKO NOC/Ie KOHCYbTauku C fie4alim Bpavom:

+ 3aboneBaHA 1 NOBPEXAEHNA KOXN Ha
COOTBGTCTB)/)OU_(EVI obnactn Tena, 0cobeHHo npwu
NOABNEHUM NPV3HAKOB BOCMaNEeHWs; HapyLUeHa
HyBCTBUTENIBHOCTN, OKKITIO3MOHHOE NopaxkeHne
apTepuii, 3a60neBaHUA MMdaTNYECKON
CUCTEMBI, a TakXe OTeYHble pyéubl, BbICTynatwowjmne
Ha/i NOBEPXHOCTbIO KOXW, MOKPACHEHA 1N
rMnepTepmMuma.

CrenbKa He NpefHa3HayeHa AnA 6OMbHbIX
CcaxapHbiM AMabeTom C CMHAPOMOM AnabeTnyecKoin
CTOMbI 1 NIOAEN C peBMaTOMAHON AedopmaLimeit
CTOMbI.

YKasaHnA N0 NCNONb30BaHNIO

Mepsoe NpumeHeHne / noaroxky ViscoPed
NOMKeH NPOBOAMTDL TONBKO CneumanucT!,

B NMPOTVMBHOM CJly4ae Npon3BOAUTESb HE HeceT

OTBETCTBEHHOCTY 3a n3fienve.

1. BcTaBbTe NpomapKupoBaHHble cTenbku ViscoPed
(R=npasgas, L=nesas) B 00yBb TaK, 4TOObI OHW
MIOTHO NpUNerany K NATOYHO 0bnacTit obysu.

. Ecnm ctenbku ViscoPed okaxyTca cvwkom
ANNHHBIMK, OTMEUYEHHYIO obnactb AanAa nanbues
MOXHO NoApe3aTb HOXHULAMM.

. MNomecTuTe BCnomoraTenbHbli Kapkac BOPCUCTOM

CTODOHOIZ BHW3 Ha CTeNbKY 1 BCTABbTE HOTY B

60TUHOK. 3aTem M3BfIeKMTE BCOMOTaTeNbHbI

Kapkac.

Ecnu Baw J'IeHaU_\I/HZ Bpay He HasHaumn nHave,

BIOXKMTE CTESIbKY B 1EBOM/MPABOM UCMONHEHUM B

Débe, YTOObI KOMMNEHCKMPOBATb BO3HNKAIOLLYIO

PasHYILY ANVHbI HOT.
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YKasaHua no yxoay 3a usgenvem

Msl pekomeHayem cTvpaTh ViscoPed B uyTb Tension
BOJIE C MCMOMb30BaHMEM MAFKOTO MOIOLLEro
cpenacTsa.

MecTo npumeHeHunA

Crenbku npefHasHayeHbl ANA HOWEeHUA Ha Horax
C HOCKamu B MoaxoAALLeit obysu, MMetoLLei
[IOCTATOYHbIN BHYTPEHHMI 0ObeM Ans CTOMbl 1
BbIOPaHHOW CTeNbKM.

YKa3saHuA No NOBTOPHOMY
Ncnonb3oBaHMIo

W3pgenve npefaHasHa4yeHo AnAa MHAVBNAYanbHOro
Ncnonb3oBaHMA OAHUM NaLUMEHTOM.

Fapantuna

[leAcTBYIOT 3aKOHOAATENbHbBIE NONOMEHUA CTPaHbI,
B KOTOpO1 NprobpeTeHo nsgenve. ECiv bl
npeanonaraerte, YTO MMEET MeCTO rapaHTUAHbIA
Cnyyai, obpalyaiTecs cpasy K Tomy, y KOro 6bi1o
nprobpeteHo AaHHoe usgenve. Mpexae yem
06paLaTbCA 3a rapaHTUHbBIM OOCYKIBaHMEM,
u3aenue cneayeT ouncTuTh. ECnv ykasamna no
obpatlieHuio ¢ TprkoTaxem ViscoPed v yxomy 3a Hum
He 6bln COBMIOEHb!, rapaHTuiiHble 06A3aTeNbCTBa
NPOVI3BOAUTENS MOTYT ObiTb OrPaHNUeHbl 1
UCKITI0YeHbI.

[apaHTVA ncKnoyaeTca B Cyyae:

+ Mlcnonb3osaHmA U3aenma He No HasHaueHuio

+ HecobniofieHna pekomeHgaLwmii cneyranictos

+ CaMOCTOATENbHOTO U3MEHEeHMA U3fennsa

YKa3zaHuA 06 0OTBETCTBEHHOCTUN

He 3aHyMaiiTech camoanarHoCTUKom nam
camonieyeHnem, ecnin Bol He ABNAeTeCb
KBaNMOMLMPOBaHHBIM CrieLanucTom’.

[epepn nepBbiM UCMONb30BaHVIEM HaLLEro
MEAVLIMHCKOTO n3fjenia obasatenbHo obpatutech
3a KOHCy/IbTaUvei K 8pady 1nm cneyuanmcty’,
NOCKOSIbKY TONIbKO OHYi MOTYT OLIEHWTb BO3/jeiCTBME

Halero U3fenua Ha Ball OpraHn3m 1 Npu
HEOOXOAMMOCTI BbIABUTb PUCK NP NCMOSb30BaHWN
n3aenwa, 0byCnoBNEeHHbIN MHAMBUAYaNbHOM
KoHCTUTYUeit. CnepyiTe pekoMeHAaLmAaM 3THxX
CMNeLmManicToB, a TakKe BCem yKasaHAM HacToALLen
WHCTPYKLMUW UV ee OHNalH-BEPCKM, BKIIOYAA
YacTuuHble nybnavkaumum (8 T. u. TekcTol, oTorpadum,
1300paxKeHNA N T. f.).

Ecnn nocne KoHcynbTaumy cneymaniicTa y Bac
OCTaNNCh COMHEHNIA, CBAXMTECH CO CBOMM BPaUoM,
QVCTPHOLIOTOPOM VAN HENOCPEACTBEHHO C HAMU.

0653aHHOCTb N3BeLeHNsA

B COOTBETCTBUM C NPEANMCAHNAMY PETMOHANBHOTO
3aKOHOAATENbCTBA O Ka/OM CePbe3HOM
VIHUMAEHTE, NPOM30LWEALWEM NPY UCMOMb30BaHUM
NIaHHOTO MEAVILIMHCKOTO U3fieNnns, cneayet
HEe3aMeIMTENbHO M3BELLATb Kak MPOK3BOAUTENS,
TaK 1 OTBETCTBEHHbIV OpraH. Haly KoHTaKTHble
[laHHbIe YKa3aHbl Ha 0BPATHOM CTOPOHE BPOLLIOPbI.

Yrununsayma

yTI/\ﬂVIBaLLMR v3genma nocne OKOHYaHmA ero
MCNONb30BaHMA OCYLLECTBNAETCA COMrMacHO
MeCTHbIM NPeAnmMCaHnAM.

CoctaB MaTepunana
CunnkoH (SI)

— Medical Device (MeguumHckoe usgeniie)
— KnaccudmkaTop MaTpiLsl AaHHbix Kak UDI

MHdpopmauma no coctoaruio Ha: 2025-02

1 CHEL\VIBJ'H/ICT — 3TO MU0, KOTOPOE B COOTBETCTBUU
C ,ClE\ZCTByIOU_lMMM HOPMaMn HauMOHanNbHOro
3aKoHOAaTe/IbCTBa UMEET MNPaBo NMPOBOANTL
NOArOHKY opToneanyeckux CTenek n Aasatb
YKa3aHna OTHOCUTENBbHO NX HaAneXxallero
NPUMEHEHNA.

@ latviesu

Cienijamais pacient!

Liels paldies, ka izvélgjaties Bauerfeind
izstradajumu.

Meés katru dienu stradajam, lai uzlabotu musu
izstradajumu medicinisko efektivitati, jo jusu
veseliba mums ir svariga.

Rapigi izlasiet un ievérojiet So lietoSanas
instrukciju. SUdzibu gadijuma, ludzu, sazinieties
ar savu arstu vai jautdjiet specializétaja
tirdzniecibas vieta.

Mérkis

ViscoPed ir mediciniska ierice pedam. Tas ir

viskoelastigs supinators spiediena mazinasanai

prieksejas pedas un papéza dalai, ka ari nelielai

pédas skeleta statiskas vai dinamiskas novirzes

korekcijai.

Indikacijas

« Vieglas izvirzitas arkas deformacijas

« Plakana peda

« Pédas prieksejas dalas un kaju pirkstu
deformacijas (pédas apaképuse)

« Spiediena izraisitas sapes pédas apaksdala

« Lokalas spiedo$as sapes

« Locitavu sapes

Risks izstradajuma lietosanas laika A
« ViscoPed ir izstradajums, kas javalka, ieverojot
arsta noradijumus. ViscoPed drikst izmantot
tikai saskana ar $is lietosanas pamacibas

noradijumiem un tikai talak minétajos
gadijumos.

« Nepareizas izmantosanas gadijuma
izstradajuma garantija nav speka.

« Ja simptomi pastiprinas vai novérojat sev
neparastas izmainas, ludzu, partrauciet
izstradajuma lietoSanu un nekavéjoties
konsultéjieties ar savu arstu.

» Nekad nepaklaujiet ViscoPed tiesai karstuma
iedarbibai (piem., silditajam)! Tadéjadi materials
var tikt sabojats. Tas var samazinat ViscoPed
efektivitati.

« Lidz §im nav zinamas blakusparadibas, kas
ietekmetu visu kermeni.

Kontrindikacijas

Lidz Sim nav zinama kliniski nozimiga

hipersensitivitate. Turpmak minéto klinisko

simptomu gadijuma $ada paliglidzekla uzliksana
un valkasana veicama tikai péc saskanosanas
ar arstu:

« Adas slimibas/traumas taja kermena dala,
kura tiek nésats izstradajums, jo ipasi, ja ir
iekaisuma pazimes; jutiguma traucejumi,
artériju slimibas, limfatiskas sistémas
slimibas, tapat piepaceltas rétas ar pietukumu,
apsartumu un parkarsanu.

« Pédina nav paredzéta diabéta slimniekiem ar
diabétiskas pédas sindromu un cilvékiem ar
reimatoidam pédas deformacijam.

Izmantosanas noradijumi

ViscoPed pirmo uzliksanu/ pielagosanu

drikst veikt tikai specialists!, pretéja
gadijuma netiek nodrosinata izstradajuma
garantija.

1. Markétos ViscoPed supinatorus (R =laba péda,

L=kreisa péda) ievietojiet atbilstosos apavos

t3, lai tie péc formas pilniba ievietotos apavos

papédim paredzetaja vieta.

Ja ViscoPed supinatori ir par garu, markéto

dalu var apgriezt ar Skérem.

Uzvilksanas paligriku ar miksto pusi uz leju

novietojiet uz supinatora un ar pedu ieslidiniet

apavos. Pec tam izvelciet uzvilksanas paligu.

. Ja arstéjosais arsts nav noteicis citadi, ielieciet
apavos gan kreisas, gan labas kajas
supinatoru, lai novérstu atskirigu kajas
garumu.

I
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Tiri$anas noradijumi
ViscoPed ieteicams mazgat remdena tdenr,
izmantojot saudzéjoSu mazgasanas lidzekli.

Pielietosana

Supinatori janésa piemerotos apavos, kam ir
pietiekami plasa iek$puse, lai taja ietilptu gan
péda, gan ari izvéletais supinators, un, tos
lietojot, janésa zekes.

Noradijumi par atkartotu izmanto$anu
Izstradajums ir paredzéts individualai lietoSanai
tikai vienam pacientam(-tei).

Garantija

Ir speka tas valsts tiesibu akti, kura izstradajums
ir iegadats. Ja jums rodas aizdomas par garanti-
jas gadijumu, vispirms sazinieties ar uznémumu,
no kura JUs iegadajaties izstradajumu. Pirms
garantijas gadijuma pieteikuma izmazgajiet
izstradajumu. Ja netiek ieverotas norades par
ViscoPed lietosanu un kopsanu, tas var negativi
ietekmet garantijas tiesibas vai var pilniba atcelt
garantiju.

Garantijas prasibas tiek atceltas $ados
gadijumos:

« Izstradajums netiek lietots atbilstosi indikacijam
« Netiek ievéroti specialista noradijumi

« Pasrocigi izmainot izstradajumu

Noradijumi par fiksaciju

Neveiciet pasdiagnozi vai pasarstésanos, ja vien
neesat specialists!. Pirms masu mediciniskas
ierices pirmas lietoSanas reizes obligati
konsultéjieties ar arstu vai specialistu’, jo

tikai ta iespéjams izvertét musu izstradajuma
iedarbibu uz jusu kermeni un attiecigi uzzinat
ari par riskiem ierices lietosanas laika, ko

rada individualas kermena ipatnibas. leverojiet
specialista ieteikumus, ka ari visus $aja brosura
vai tas tieSsaistes versija — ari fragmentos —
sniegtos noradijumus (t.sk. tekstus, attélus,
grafikas utt.).



Ja péc konsultésanas ar specialistu joprojam
Saubaties, lGdzu, sazinieties ar savu arstu,
izplatitaju vai tiesi ar mums.

Pienakums zinot

Pamatojoties uz regionalajam ar likumu
noteiktajam prasibam, ir nekavéjoties jazino
razotajam, ka ari vietéjai kompetentajai iestadei
par visiem $is medicinas ierices lietosanas laika
notikusajiem incidentiem. Misu kontaktdatus
atradisiet Sis brosuras aizmuguré.
Utilizésana

Ladzu, likvidejiet izstradajumu saskana ar
vietéjiem noteikumiem.

Materiala sastavs

Silikons (Sl)

[MD] - Medical Device (Mediciniska ierice)
[0o] - Datu matricas apzimeétajs, UDI

Informacija sagatavota: 2025-02

1Specialists ir jebkura persona, kura saskana ar
attiecigaja valsti eso3o likumdosanu ir pilnvarota
veikt ortopédisko supinatoru pielagosanu un
sniegt norades par to lietoSanu.

@ lietuviy

Gerb. paciente,

labai jums dékojame, kad pasirinkote Bauerfeind
gaminj.

Kiekvieng dieng tobuliname savo gaminiy
gydomajj poveikj, nes mums ripi Jusy sveikata.
Atidziai perskaitykite ir laikykités Sios naudojimo
instrukcijos. Jei kyla klausimy, kreipkités |
gydytoja arba specializuotg parduotuve.

Paskirtis

ViscoPed - tai pedoms skirtas medicininis
produktas. Tai yra viskoelastinis jdéklas,
mazinantis spaudima priekinéje, vidurinéje pédos
dalyje ir kulno srityje bei Siek tiek koreguojantis
stating ir dinamine pédos skeleto laikysena.

Indikacijos

« Nedidelés ploksciapédystés deformacijos

« Pilnapadyste

« Priekinés pédos dalies ir kojy pirsty
deformacijos (pado puséje)

« Skausmas pady srityje

« Lokalus spaudimas

« Sanariy skausmai

Naudojimo rizika A

« ViscoPed yra gaminys, kurj batina nesioti pagal
gydytojo nurodymus. ViscoPed galima nesioti
tik kaip nurodyta Sioje naudojimo instrukcijoje ir
tik nurodytose naudojimo srityse.

« Netinkamai naudojant gaminj gamintojas
atsakomybés uz jj neprisiima.

« Jei negalavimas paimeéjo arba pastebéjote
nejprasty pokyciy, nutraukite gaminio
naudojima ir nedelsdami kreipkités j gydytoja.

« Saugokite ViscoPed nuo tiesioginio karscio
(pvz., radiatoriaus)! Gali bati pazeista medziaga.
Dél to gali sumazéti ViscoPed veiksmingumas.

- Salutinio poveikio visam organizmui
nepastebéta.

Kontraindikacijos

Klinikinés reikSmeés padidéjusio jautrumo

atvejy iki Siol nepastebéta. Jei pasireiskia toliau

nurodyty reakcijy, Sig pagalbine priemone uzdéti

ir nesioti galima tik pasitarus su gydytoju.

«Odos ligos / suzalojimai priemonés naudojimo
vietoje, ypac jei yra uzdegimo pozymiy, juslés
sutrikimai, periferiné arteriné liga, limfinés
sistemos liga; taip pat iskile ir patine randai,
paraudimas ir perkaitimas.

« Sis vidpadis nepritaikytas diabetikams,
turintiems diabetinés pédos sindroma ir
zmonémes, turintiems reumatoidiniy pédy
deformacijy.

Nurodymai vartotojui
Pirma karta uzdéti ir pritaikyti ViscoPed
jdéklus gali tik specialistas!. Priesingu
atveju netenkama gaminio garantijos.

1. Pazymetus ViscoPed jdéklus (R=desine,
L=kairé) j atitinkamus batus jdékite taip, kad
jie gerai priglusty prie baty kulno srities.

. Jei ViscoPed jdéklai yra per ilgi, pazyméta kojy

pirsty sritj galima patrumpinti zirklémis.

Pagalbinj elementa plkuota puse zemyn

uzdékite ant jdéklo ir jkiskite péda j bata. Tada

pagalbinj elementa istraukite.

Jei gydytojas nenurodé kitaip, j batus jsidékite

ir kairjjj, ir desinjjj jdékla, kad nesiskirty kojy

ilgis.

N
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Valymo nurodymai
Rekomenduojame ViscoPed plauti drungname
vandenyje, Svelnia skalbimo priemone.

Naudojimo vieta

Tinkama avalyne su jdéklais reikia avéti su
kojinémis, avalynéje turi pakakti vidinio turio
pédai ir pasirinktam jdéklui.

Nurodymai dél pakartotinio naudojimo

Gaminys skirtas individualiam vieno paciento
gydymui.

Garantija

Galioja tos $alies, kurioje gaminys pirktas,
jstatymai. Jei manote, kad gaminiui konkreciu
atveju galéty bati taikoma garantija, pirmiausiai
kreipkités j ta asmenj, i$ kurio gaminj jsigijote.
Prie$ pateikiant reikalavima dél garantijos,
gaminj reikia iSvalyti. Jei nesilaikoma ViscoPed
tvarkymo ir priezitros instrukcijy, garantija gali
bati apribota arba netaikoma.

Garantija negalioja, kai:

» Naudojama neatsizvelgiant j indikacijas

« Nesilaikoma specialisty nurodymuy

« Savavaliskai modifikuojamas gaminys

Nurodymai dél atsakomybés

Jei nesatespecialistas’, neuzsiimkite
savidiagnostika ir savigyda. Pries pirma karta
naudodami musy medicininj produkta aktyviai
konsultuokités su gydytoju arba specialistu’,
kadangi tai yra vienintelis budas jvertinti musy
gaminio poveikj jusy kdnui, nustatyti naudojimo
rizika, atsirandancia dél individualaus kano
sudéjimo. Laikykités specialisty patarimy

ir Siame dokumente arba internetiniame
pristatyme pateikty nurodymuy, jskaitant ir
istraukas (taip pat: teksty, paveiksleéliy, grafikos
irtt).

Jei po konsultacijy su specialistais vis dar turite
abejoniy, kreipkités j savo gydytojg, pardaveéja
arba tiesiogiai j mus.

Pareiga pranesti

Pagal vietinius teisinius potvarkius privalote
nedelsdami informuoti gamintoja ir atsakingaja
institucija apie visus rimtus nelaimingus
atsitikimus, susijusius su Sio medicininio
produkto naudojimu. Kontaktiniai duomenys
pateikti Sio lankstinuko paskutiniame puslapyje.

Salinimas

Pabaige naudoti gaminj utilizuokite pagal
vietinius teisés aktus.

Medziagos sudétis

Silikonas (S)

[MD] - Medical Device (Medicininis produktas)
oo - Duomeny matricos identifikatorius kaip UDI

Informacija parengta: 2025-02
24

1Specialistas - tai bet kuris asmuo, kuriam
pagal Jusy Salyje galiojancias taisykles yra
suteikta teisé pritaikyti ortopedinius jdéeklus ir
instruktuoti apie jy naudojima.

@ yKpaiHCbKa

LLlaHOBHUI NnauieHTe!

JlaKyemo, Lo Brbpany Bupi6 komnawii Bauerfeind.
KOXHOTO iHA M1 MPALIOEMO Haf NIABULLEHHSAM
NiKyBanbHOTO epeKTy HaluvX BUPODIB, adxe Balle
300pOB'A M1 Gepemo 6113bKO 4O CepLA.

YBaXHO npounTainTe Ta LOTPUMYITECA L€l IHCTPYKUIT
3 BYKOPUCTaHHA. AKLO Y BaC BUHWKNM 3anu1TaHHA,
3BEPHITbCA A0 CBOTO NliKapA 4u creuianizosaHoro
CasloH-MarasvHy.

MpusHaueHHA

ViscoPed € meanyHoro B1poby NpusHadueHHsA Ans
cTon. Le B'A3KONPYKHI YCTINKW, AKI NpU3HadeHi Ana
3MEHLUEHHA TUCKY B NepeaHii/ cepearii YacTuHi
cTonu Ta 6ingA M'AT, a TaKOX ANA Nerkoi KopekLii
CTaTMYHOT YM AMHAMIYHOT AedopmaLii ckeneTa
cronu.

MokasaHHA

« Jlerki nnocko-sanbrycHi gedpopmadii cron

« CKapry, NoB'A3aHi 3 nonepeyHoIo NIOCKOCTONICTIO

« lebopmaliii 8 nepefHii YaCTvHi CToNw Ta NanbLax
cTonw (Ha nigowsi cTonu)

« Binb Npu HaTCKaHHi B 0bnacTi nigowsm cronu

- JlokanbHi 60 NP1 HaTUCKaHHI

« boni B cyrnobax

Pusnkun npn KopncryBaHHi BupoGomA

+ Opres ViscoPed € BUpobom, Aknii NOTPIGHO HOCKTY

nig Harnagom nikapsa. Optes ViscoPed cnig

BVKOPMCTOBYBATM NViLLIE Y BIAMNOBIHOCTI 3

MOKa3aHHAMY, 3a3HaueHUMM Y LIl IHCTPYKLIT 3

BUKOPUCTaHHA, Ta Y 3a3HaueHwx 06nacTsx.

[py HENPaBUbHOMY BUKOPVCTaHHI BUPOOHVIK He

Hece BiANOBIfanbHOCTI 3a BUPI6.

+ AKLO CUMNTOMY NOCUIIIOIOTLCA UM AKLLO BU
NoMITUAN ByAb-AKI HE3BMYANHI 3MIHW, NPUNUHITE
BVKOPUCTaHHA BUPOODY Ta HeramHo 3BepHITbCA 10
CBOro nikapA.

« 3axuwaite opTes ViscoPed Bia npAMoro Tennosoro
BUNPOMIHIOBaHHA (Hanp., onaneHHA)! Lie moxe
NPW3BECTM A0 MOLIKOMAKEHHA MaTepiany. Y Lbomy
BMNaKY NikyBanbHa ais ViscoPed Moxe 6yTn
ocnabnenoio.

« Mo6IYHI epeKTH, WO BNANBAIOTL HA OPraHi3m y
LiiNIoMy, NMOKM LLO HEBILOMI.

MpoTnnokasaHHA

Jloci HeBigOMI KNIHIYHO 3HaUHI peakLiiy 38'A3Ky 3

NIABALLEHOIO YYTAMBICTIO. 3@ HACTYNHUX KNIHIYHUX

KapTVH, O BKa3aHi HUXYe, BYKOPUCTOBYBATU i

HOCUTY el AOMOMIXKHII BUPIO MOXHa NnLe nicna

KOHCYnbTaLlii 3 BalLVIM JliKapem:

+ 3aXBOPIOBAHHA / NOWKOAKEHHA WKIPY Ha
BINOBIAHIN AiNAHUI Tina, 0COBAMBO NpW NPoABI
O3HaK 3ananeHHa, NOPyLIeHHA YyTAMBOCTI,
06/1iTePyI0UYOro 3aXBOPIOBAHHA apTepil,
3aXBOPIOBAHHA NIMPaTUYHOT CUCTEMU; @ TAKOX 3a
HaABHOCTI pybL|iB, O BUCTYNAIOTb HafJj NOBEPXHEIO
LWKIpK, HabPAKIB, MOYEPBOHIHL 360 NPK NPOABI
03Hak rinepTepmii.

« YCTiNKa He Npu13HayeHa N3 XBOPYIX Ha LiyKpOBUIA
niabeT i3 CMHAPOMOM AiabeTUyHOI cTomu 1 oci6 i3
pesMaToifHMK AedopmaLliamMM CTOMU.

BkasiBKmM i3 3acToCcyBaHHA
[Nepuwe 3acTocyBaHHA/ npunacysaHHa ViscoPed
Ma€ BMKOHYBATUCA BUK/TIOYHO CﬂeLﬂaﬂBOBaHMM
nepcoHanom’, 8 iHWOMy pa3i BiANOBIAANLHICTb 3a

BVIpI6 BUKJTOYAETBCA.

1. BknagaiTte no3Hauei sknagkm ViscoPed
(R=npaBa, L=niga) y BiANOBIAHW YepeBwK TakK,
106 BOHM y B3y TTi 6iNA N'ATKM BUKOHYBaNU posb
eneMeHTa reoOMeTPUYHOTO 3aMM1KaHHA.
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2. AKwo ycTinka ViscoPed 3aHagTo AoBra, no3HaueHy
06N1aCTb NanbLiB MOXHa BKOPOTUTY HOXULAMM.
[lonomixHwit 3acib Ana HaknaaaHHA HeobXigHo
NOKNACTW Ha BKNAAKY MyxHACTVIM GOKOM BHI3 i
NOCTaBUTW HOTY B YepeByIK. [10TiM BUAHATN
[IOMOMIXXHUI 3aCi6.

Bknafaiite, AKLIO BaLl Nikap He Npu3Hauvs
iHaKLwe, AK Npasy, TaK i NiBy BKNaAKM y B3yTTA, WOO
YHUKHYTW PI3HUL B OBXKWHI Hr.

w
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BkasiBku 3 gornaay 3a Bupo6om
Pekomergyemo npommsati ViscoPed B Tennii Bogi 3
M'AKMM MUHUM 33CO60M.

Micue BUKopuncTaHHA

YcTinku Tpeba HOCKTU 3 NaHYOXaMu Ha Horax, y
NpVAATHOMY ANA HUX B3YTTi 3 AOCTATHIM BHYTPILLHIM
06CATOM AK N7 HOMW, TaK | ANA 006PaHOT YCTINKM.

BkasiBKM LWOA0 NOBTOPHOrO
BUKOPUCTaHHA

Bupi6 npusHaueHnin AnA iHAMBILYanbHOro NikyBaHHA
OfIHOrO MalLlieHTa.

FapaHTis

LitoTb 3aKOHOAABYI NONOXKEHHS KpaiHK, B AKIN BUPIO

6y8 NpuabdaHwit. AKLLO BM NPUMNYCKaETe HacTaHHA

rapaHTiiHOrO BIMaAKY, CNify CNOYaTKy 3BEPHYTUCA

6e3nocepeHbO A0 0CObY, B AKOT BI Npradank

BUpib. [epen NoBiAOMNEHHAM NPO HAaCTaHHA

rapaHTIMHOrO BUNafKy HEOOXIAHO NOYNCTUTU

BUPIO. AKLLO He JOTPVMYBATVICA BKA3IBOK LLOAO

NoBOAXeHHs 3 ViscoPed i fornagy 3a HUM, rapaHTio

MOKe By TV OOMEXEHO UM BUKMIOUEHO.

[apaHTiA BYKMIOUAETHCA 33 HACTYMHUX YMOB:

+ BkopucTaHHA He BiANOBIAHO A0 NOKa3aHb

+ HegoTprmaHHa BKasisok crellianizosaHoro
nepcoHany

+ CaMOBiNbHE BHECEHHA 3MiH [0 BUPObY

BkaziBku 3 BignoBiganbHocTi

He 3alimaiiTecs camopiarHOCTUKOIO Ui
CcamonikyBaHHAM, AKLLO BW He € creLjianizoBaHnm
nepcoHarnom'. Mepes nepLuviM BUKOPUCTaHHSM
HaLLOro MEANYHOTO BUPOGY aKT1BHO 3BepTaliTeca
3a NOPajAoo [0 Nikaps Yu creLianizoBaHoro
nepcoHany!, OCKinbKy TinbKy Tak MOXHa OLHTA
Ailo HaLworo B1PobY Ha Ball OPraHi3m i BU3HauNTK
6y/1b-AKi PU3KM NPY KOPUCTYBaHHT BUDOOOM, AKI
MOXYTb BUHVIKHY TV Y 3B'A3KY 3 iHAMBILYaNbHOIO
KOHCTUTYLi€. [loTpumyitTeca nopag Liboro
cnewiani3oBaHOro NepCcoHany, a Takox ycix
HCTPYKLI Y LIbOMY JOKYMEHTI UM 0rO OHNaiH-
BepCii, BKMIOYHO 3 YaCTKOBVMM nybniKaLiamm
(30kpema, TekCTw, GoTorpadii, 306pakeHHs TOLLO).
AKLWo nicna koHcynbTaUji 3i cnevianizoBaHnm
NepCoHanom y Bac 3a1LWaloTbCA CYMHIBY,
3BEPHITLCA 10 CBOTO JiKapsa, NPOAaBLA UK
6e3nocepeHbO 0 Hac.

060B’A30K NOBiAOMNEHHA

3rigHo 3 NpUNMCcamn perioHanbHOro 3aKOHOAABCTBa,
NPO KOXHU CEPIO3HMIA IHUMAEHT, WO CTaBCA

NPV BUKOPUCTaHHI LibOro MeMYHOro BH1POGY,

CIify HeraHo CNoBILLATU AK BUPOBHMKA, Tak

i KOMNETEeHTHWUI OpraH. Halwi KOHTaKTHI AaHi
3HaXOAATbCA Ha 3BOPOTHOMY 6oL 6pOLLYpU.

YTunisauin

Y1unisauia Bupoby nicna 3akiHYeHHA Horo
BUKOPWCTaHHA 3[INCHIOETBCA 3TIAHO 3 MiCLEBUMM
npunucamu.

Cknap matepiany
CwunikoH (SI)

- Medical Device (MeanuHwit Bupi6)
- Knacudikatop matpui aaHux ak UDI

IHpopmaLlia cTaHoM Ha: 2025-02

T CnevjianizoBaHnM NepcoHanom BBaKAETbCA
KOXHa 0c0ba, yNoBHOBaXeHa BiNOBIAHNMY
Ai0UMMI AePKaBHUMM PErYNATOPHAMY aKTaMu Ha
30iMCHEHHA NPVMNACyBaHHA OPTOMEANUHMX YCTINOK
Ta IHCTPYKTaX i3 NPYBOAY HANEXHOTO 3aCTOCYBaHHA.



@ Kaszak

KypmeTTi empenyuwi!

Bauerfeind KOMNaHWUSAChIHBIH, BHIMIH TaHAaFaHbIHbI3
VYLWiH anfbicbiMbI3abl 6inaipemis.

Bi3 ap KyH caliblH byiibIMAapbIMbI3AbIH
MeauLMHabIK aCepiH aKcapTy 6afbiTbIHAA XYMbIC
Xyprizemis, cebebi CizaepaiH AeHcaynbIKTapbiHbI3
6i3 YLWiH MaHbI3abl.

MapanaHy *eHiHAer HYCKaYbIKTbI MyKUST
TaHbIChIN WbIFbIHBI3 X8He OHAaFbl KEeNTipinreH
HyCKaynapabl OpblHAaHbI3. CypakTap TybiHAaca,
[apirepiHisre HeMece MaMaHAaHAbIPbINFaH
LLYKEHTe XKYTiHIHI3

KonpaaHbiny MakcaTbl

ViscoPed — byn TabaHfa apHanfaH MegnumMHanblK,
MaKcaTTafbl eHIM. Byn TyTKbIp cepnimai ynTapak
TabaHHbIH anablHFbl / opTatfbl GeniriHaeri xaHe
eKLUE aiiMaFbiHAaFbl KbICbIMAb TOMEHAETYre,
CoHfjaii-ak, TabaH KaHKACbIHbIH CTaTUKabIK
HeMece [VHaMVKarblK OpHanacyblH OHalt Ty3eTyre
apHanfaH

KonpaHy kepcetimaepi

- TabaHHbIH XeHin Aapexeni )annak BansrycTsl
nedopmaumscel

- KenneHeH xannakrabaH benrinepi

+ TabaHHbIH anablHFbl XaKTapbl MeH
6Gawnainapasi Aepopmauuscel (Taba)

+ TabaH ariMaFblH bacy KesiHaeri ayblpCbiHy

- Bacy KesiHaeri XeprinikTi ayblpcbiHy

+ BybiHAapaafsl aypy

ByWbiMAbl NnapaanaHy Tayekenaepi A

- ViscoPed 6yn fapirepaiH 6akpinaybiMeH Kutore
6onaTbiH eHiM. ViscoPed naiinanany »eHiHaeri
HyCKaysblkka KaTaH CaKecTikTe aHe oHAa
KepceTinreH fieHe alMaKTapbiHaa faHa
KONAaHbIybl Kepek

« Erep aypbIC NaraanaHbinMaca, eHaipyLi byibim
VLWiH »ayan bepmenai

- Erep cumntomMaap Kylueice Hemece
KeHiN-KyMiHi3ae epekiue e3repictepai
6alikacaHbi3, byibiMabl NanaanaHyasl ToKTaTsin,
Nepey Aspirepre KapanblHbl3

+ ViscoPed-Ti Tikenew xblny cayneciHiH acepiHe
YWbIpaTyFa ThifbIM canbiHadsl (Mbicans,
KbINbITKbIW)! [aiibiHaay MaTepyanbiHbiH
3aKbIMaaHybl MyMKiH. CanpapbiHaH ViscoPed
TWiMAINiri TeMeHaeyi MyMKiH

« ByKin af3apa naipa 6onaTbiH xaHama acepnepi
0Cbl yaKpITKa AeniH benricis.

Kapcb! kepceTiMaep

Yofapsbl cesiMTanablkka 6alinaHbICTbIKNNHMKANbIK

MaHbI3f1bl peakumMsinap ani kyHre aelin benrini

emec. ToMeH[ie KepCeTinreH KIMHUKanbIK

cvMMToMAap KesiHae ByiibiMabl cany xaHe

KonaaHy emaeyLi fapirepMeH KEHeCKeHHeH KeltiH

FaHa yCblHbINaap!

- [leHeHiH TUicTi aitMarbiHaa Tepi aypynaps!
MeH 3aKbIMAapbl, acipece KabbiHy 6enrinepi,
ce3iMTanabIKTbIH By3biybl, apTepusnapabiH
OKKIIO3MANbIK 3aKbIMAAHYbI, MM®a KYIECiHiH,
aypynapbl; CoHAal-aK Tepi 6eTiHeH WbIFbIN TypFaH
iciHy ThIPTBIKTapbl, Kbi3apy HeMece rvinepTepMms
bonFaH Kesae

- ¥nTapak AnabeTTik TabaH cMHOPOMbI 6ap KaHT
[avabeTiMeH ayblpaTbiHAaPFa XaHe askTbiH,
Ky3namanslk aedopmauvisicel 6ap anampapra
apHanMafaH

KonpaHy 6oWbiHwa Hyckaynap
ViscoPed-Ti anfaw KonaaHyas! / Wwakrayabl
Tek MaMaH! Kyprisyi kepek, aiTnece eHaipyLi
6yibIM YLLiH »ayan bepmeitai
ViscoPed TaH6ananFaH ynTapaktapbiH (R =0H,
L=con) asikk1iMre o1ap eKLe aiiMarbiHa ThiFbI3
XaHacaTblIHAAM eTin CanblHbI3.
Erep ViscoPed yntapakTapbl TbIM y3blH 601ca,
6awwnainap ywiH benrineHrexH anMarbiH
KalilbIMeH kecyre 6onaab!

N
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3. Kocarnkel KaHKaHbl TYKTi afblH TEMEH KapaTbin,
TabakFa KOVibIM, asFblHbI3Ab! ETIKKe CanblHbi3
CopaH KeliH KoCanKel KaHKaHb! anbiHbI3

4. Erep ci3pniH empeywi aapirepitis 6ackatua
TafaliblHaaMaca, asik Y3blHAbHbIHbIH
albIpMaLLbIbIFbIH BTeY YLLiH askKuiMre Con/ oH
aKKa xacarFaH yntapakTsl CasblHpl3

ByibiMabl Ta3anay 6oitbiHWa HycKaynap
ViscoPed-Ti )yMcaK Xyfblll 3aTTbl NaiiaanaHbIn
€N XbINbl CYAa XYYkl YCbIHAMbI3

KonpaHy opHbl

¥nTapaKkTapfsl WynbiKTa, TabaH MeH TaHAanFaH
YNTapaK YLWIH XEeTKIAIKTI IWKI kenemi Gap Konannbl
asK Kuimae KkonaaHyra 6onamsl

Ka¥ita naiigananyfa KaTbiCTbl HyCKaynap
Byn eHiM bip emaenyLire xeke KyTiM KepceTyre
apHanfaH.

Keningik
By¥ibIM caTbin anbiHFaH enpiH 3aHHaMarnbl,
epexenepi KonaaHbinaasl. Keninaik xaraais!
OpbIH anfbl fien olnacaHpi3, anapiMeH GyibiMap!
caTKaH caTylblfa Tikeneit xabapnacsiHbi3. Keningik
KbI3MeTKe yriHbec bypbiH byrbiMapl Tasanan any
KaxeT. Erep ViscoPed TpuKoTaxsIH NanganaHy
XaHe KYTIM xacay bovibiHLWa HycKaynap
caKTanMaca, eHaipyLiHiH keningik MiHgeTTeMenepi
LUEKTeNyi HeMece anblHbIn TacTanybl MyMKIH
Keneci xafnannapaa KeningaikTiH Kywi xoibinaasl
« BYMbIMHbIH TaFaliblHAaNFaH MakcaTblHa Cail eMec
KonaaHblTybl
+ MamaHpapabIH YCbiHbICAAPbIH CaKTamay
- ByibiMFa 63 BeTiHLe e3repic eHrisy kesiHae

YayankepuwinikteH 6ac TapTy

Erep ci3 Maman! BonMacaHbi3, e3iH-e3i
[AvarHocTVKanayFa xeHe 3iH-63i emaeyre ThilibiM
canbliHagbl. bisaiH MeanumHanbIK eHiMai bipiHLi
peT KonfaHap anabiHaa AspirepaiH Hemece
MaMaHHbIH ! KeHECIHE XYTiHIHI3, 8iTKeHi By
MeAMUMHanNbIK BHIMHIH Ci3AiH aF3aHbi3Fa TWri3eTiH
acepiH baranaynblH XaHe KaweT bonfaH xarnanna
fleHe BiTiMiHIH Xeke epekiwenikTepiHe BainaHbICTbI
Tayekenaepai aHbIKTayAblH xanfbi3 agici. Ocbl
MaMaHaap/blH YCbIHBICTaPbIH, COHAaM-aK oChl
HYCKaYNbIKTbIH, HEMECe OHbIH, OHMalH HYCKACbIHbIH,
6apnbik HycKaynapbiH, COHbIH iLWiHAE ilWiHapa
BacbinbiMaapabl YCTaHbiHbI3 (COHbI iWiHae:
cypeTTepai, Kecteneppi xoHe 1.6

Erep MaMaHHaH KeHec arnFaHHaH KelliH

Cci3ne KYMaH Kanca, e3iHi3ain aapirepiHizbeH,
LMCTPUOBLIOTOPMEH HeMece Tikenew 6i3beH
xabapnacblHbi3

Xab6apnay miHgeTTeMeci

BHIpNiK KYKbIKTbIK HopManapfa cavikec Ci3
0Cbl MeAVLMHaNbIK BybiMabI NaiiaanaHysiHa
6aiinaHbICThl Ke3 KenreH eneyni MHUMOeHTTep
XeHiHAe aepey eHaipylwire ae, Ky3blpeTTi
opraHfa Aa xabapnayfa MiHLETTICI3. balinaHbic
[lepeKTepiMi3 HyCKaymbIKTbIH apTibl 6eTiHae
KepceTinreH

Kapere »xapaty

MannanaHy Mep3iMi asikTanfaHHaH KeiH OyibiMabl
Ka[lere xapaTy XeprinikTi epexxenepre calikec
)y3ere acbipbinagsl

MatepuanbiHbIH Kypambl
CunukoH (SI)

- Medical Device (MegmuuHansik 6yisim)
- UDI peTiHae AepekTep MaTpULAChIHbIH
KiKTeyiLi

AKnapaTTbIH Kyii: 2025-02

"MamaH fien baHaaxkaap MeH optesaepai
KVBICTBIPBIN KENTIpyre XaHe onapasl naipanaHy
KEHIHAEr HYCKaY bIKKA KOMAAHBICTaFbl
MEM/IEKETTIK HyCKaManapFa Calikec yaKineTTi ke3
KenreH Tynfa TyciHinesni
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